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FOREWORD

by Guy Quaden,
Governor

The National Bank of Belgium henceforth forms part of the Eurosystem, which, since the beginning
of 1999, has united the new European Central Bank (ECB) and eleven national central banks and is
responsible for common monetary policy.

For that reason it is no longer possible for the Bank to publish its annual accounts in February, since
the balancing of them depends on certain accounting data which are only drawn up later by the ECB.
It has therefore been decided that the Bank’s Report will from now on be divided into two parts so
that the publication in French and Dutch of the first part, which is devoted to Belgian and internatio-
nal economic and financial developments, does not have to be delayed. The second part, which is
published on the eve of the Bank’s general meeting, itself postponed from the last Monday in
February to the last Monday in March, comprises an overview of the Bank’s various activities as an
enterprise as well as its annual accounts.

The year 1999 represented a turning point for the Bank. It has had to adapt all its procedures and
applications to the introduction of the new European currency and work towards the most efficient
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form of co-operation possible between our Institution and the ECB and ten other national central
banks in the Eurosystem.

Of the numerous changes which occurred in 1999, I would like to focus on just three : participation
in the TARGET payment system, modifications to the valuation rules applied by the Bank when
compiling its balance sheet and the adoption of a new European methodology for drawing up natio-
nal accounts.

On 4 January 1999, the financial markets and interbank payment systems made the transition to the
euro. For the Bank, this meant converting the payment and securities systems managed by it and
participating in the launch of TARGET which, since the start of 1999, has linked the fifteen national
real-time gross settlement systems. The successful transition of the payment systems and financial
markets has enabled the Eurosystem from the very beginning to conduct the new European
monetary policy under optimal conditions.

The harmonisation of the accountancy regulations applied by the different central banks in the
Eurosystem was essential, given the need to compare and consolidate their accounts. The Bank has
adapted and modified its valuation rules to bring them into line with the decisions taken by the ECB’s
Governing Council. One chapter of this part is devoted to the description of the new accountancy
regulations and new presentation of the Bank’s balance sheet and profit and loss account.

The need for greater harmonisation of the statistics produced by the different Member States has led
the Council of Ministers of the European Union to adopt a regulation which sets out a new
methodology – the European System of national and regional Accounts (ESA 95) – for compiling
national accounts for each Member State. To this new European methodology the Bank has adapted
the way it collects and produces statistics relating to the national accounts. It has maintained its
efforts to increase the soundness of economic and financial statistics for which it is responsible,
thereby contributing, on behalf of the National Accounts Institute, to the drawing up and publication,
within the shortest possible time, of sound national accounts.

European integration, as well as other developments which the Bank must take in its stride, such as
the advancement of information technology and restructuring in the Belgian banking sector, have
prompted us to review the organisation of our agencies network. This network has been adapted to
meet rationalisation requirements (eight representation agencies were closed on 1 January 2000),
although the Bank also wished to maintain a presence in each province to safeguard the
decentralised character of certain services to enterprises and individuals. At the same time the Bank
has also modernised several branches in order to improve the quality of their services.

Furthermore, throughout the whole year, the Bank has checked and tested the compliancy of all its
IT applications with the transition to the year 2000, in close co-operation with the Belgian and inter-
national financial sectors. This transition took place without any mishap.

In 2000 the Bank celebrates its 150th anniversary. Directly following the launch of the European
Monetary Union, the Bank is at a new starting point and facing new challenges. One of these is the
preparation for the replacement, at the start of 2000, of coins and banknotes in Belgian francs by
the new euro coins and notes. The Bank has commenced the printing of 530 million banknotes
which it must produce to meet the requirements for Belgium, while preparations for the exchange



3

have continued in collaboration with all the sectors affected by it. In parallel with this project, the
Bank’s services must continue to adapt to the new national and European environment.

The demands which are traditionally made on the Bank are high : its performance must be
characterised by integrity, quality and efficiency. The Board of Directors and the Bank’s staff are
doing their utmost to meet such justifiable expectations.
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SIGNIFICANT EVENTS IN 1999

I. SIGNIFICANT EVENTS IN 1999

1. INTEGRATION INTO THE ESCB

1.1 INSTITUTIONAL STRUCTURE OF THE
ESCB

The Treaty establishing the European Commu-
nity and the statutes of the ESCB and the ECB
assign various tasks to the ESCB which must
be implemented by the ECB and the NCBs. So
as to increase transparency and enable the pub-
lic to appreciate more easily the complex struc-
ture of central bank activities in Europe, the
Governing Council of the ECB has decided to
adopt the term “Eurosystem”.

The Eurosystem is responsible for monetary
policy in the euro area. It comprises the ECB
and the eleven NCBs 1 of the Member States
which adopted the euro in Stage Three of EMU.
The Eurosystem is directed by the Executive
Board of the ECB and the Governing Council.
The Executive Board comprises a president, a
vice-president and four directors appointed by
the heads of state or the government of the
eleven Member States concerned. The Govern-
ing Council, which makes the most important
decisions, is composed of all the members of
the Executive Board of the ECB and the gover-
nors of the eleven NCBs.

The ESCB primarily fulfils a co-ordinatory func-
tion with regard to monetary policy between the
eurozone and the other EU countries. It is com-
posed of the ECB and the NCBs of the fifteen
Member States 2. The ESCB is directed by the
Executive Board of the ECB, the Governing
Council and the General Council. The General

Council comprises the President and the Vice-
President of the ECB and the governors of the
fifteen NCBs.

1.2 INDEPENDENCE, RESPONSIBILITY
AND TRANSPARENCY

The Treaty concluded by the fifteen national
governments and approved by the fifteen parlia-
ments (and also, in some countries, by a refer-
endum) stipulates that the ECB be independent,
thereby enabling it to pursue its policies me-
dium-term. However, this independence can only
be effective if an objective is clearly defined and
if the ECB can actively assume its responsibili-
ties. These requirements have indeed been met,
since the Treaty has given priority to price stabil-
ity as the ultimate objective of monetary policy
and has incorporated various provisions into it
which define more precisely the responsibilities
of the ECB.

Given the importance of the ECB’s responsibili-
ties, its task must of course be clear and well
delineated. For this reason, the ECB has
adopted a quantitative definition of price stability,
which defines this as an annual increase of less
than 2 p.c. in the Harmonised Index of Con-
sumer Prices (HICP) for the euro area as a
whole. This gives the public a precise bench-
mark based on which the ECB’s performance
can be evaluated.

The principle of dialogue with the political au-
thorities on a European level (the European
Council, Council, Parliament, Commission) is
also specified in the Treaty.

By contrast, the deliberations concerning mon-
etary policy decisions remain – likewise in ac-
cordance with the Treaty – confidential in order
to guarantee truly open discussion. This princi-

1 The NCBs of Austria, Belgium, Finland, France, Germany, Ireland, Italy,
Luxembourg, the Netherlands, Portugal and Spain.

2 The eleven countries mentioned above plus Denmark, Greece, Sweden
and the United Kingdom.
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ple helps to ensure that the members of the
Council do not come under pressure from their
own country to vote according to its own par-
ticular situation, no longer taking the euro area
as a whole into account.

The ECB has developed an extensive communi-
cations strategy which is designed to help im-
plement monetary policy efficiently, allowing it to
become established in society. In accordance
with the Treaty it publishes its annual report, as
well as producing quarterly reports and a weekly
statement. Furthermore, the President and the
members of the Executive Board can, at the re-
quest of those committees responsible or at
their own request, be heard by authorised com-
mittees of the European Parliament. Besides
these provisions, the ECB also holds a monthly
press conference following the first meeting of
the Council, publishes a monthly bulletin and
also distributes more technical working papers.
Finally, the members of the Governing Council
can also issue supplementary information during
lectures and interviews.

1.3 ROLE OF THE NATIONAL CENTRAL
BANKS

The various NCBs, such as the Bank, are in-
volved in the preparation of meetings and coun-
cil decisions and are participants in various spe-
cialised committees (see point I I.11 following).

They are also entrusted with the implementation
of decisions. Indeed the ECB “to the extent
deemed possible and appropriate” 1 has recourse
to the NCBs for performing monetary policy op-
erations (principle of decentralisation). This in-
volvement on the part of the NCBs enables
them to make use of their extensive operational
experience and the contacts they have with
credit institutions established on their territory.

This principle of decentralisation also applies to
the three operational pillars of monetary policy
instrumentation : the holding of minimum re-
serves on account, open market transactions
and access to standing facilities (deposit facili-
ties and marginal lending facilities). Notwith-
standing the transfer of authority for monetary
policy to the ECB, the Bank maintains opera-
tional activities which are at least as dynamic as
they were previously.

The management of guarantees for the provision
of credit is also carried out in a decentralised
fashion. The average figure 2 for guarantees
deposited by Belgian counterparties amounted
to 32.4 billion euro. Of this, 29.7 billion euro
(91.7 p.c.) were deposited in Belgian securities
clearing systems, compared with 2.7 billion euro
(8.3 p.c.) deposited abroad. The Bank’s role as
correspondent for other central banks is an im-
portant one : the average amount 2 managed on
behalf of other central banks via the correspond-
ent banking model for central banks totalled
15.3 billion euro, or 19.1 p.c. of the general total
of guarantees deposited using this model.

Finally, with regard to foreign reserves, the princi-
ple of decentralisation is also maintained. The
Bank therefore manages on behalf of the ECB,
and with due regard for the ECB directives, the
assets in gold and foreign currency which it has
transferred to the ECB. Those foreign reserves
not transferred to the ECB, which can be used,
for example, to meet obligations inside the frame-
work of international relations with the IMF or the
BIS, are managed in accordance with the direc-
tives formulated by the Bank’s Board of Directors.
These directives aim to reconcile yield targets
with the liquidity and security requirements.

2. PREPARATIONS FOR THE
TRANSITION TO THE YEAR 2000

For the transition to the year 2000 the Bank
implemented a twofold action plan. The aim of
this was to ensure on the one hand that the

1 Article 12 of the Statutes of the ESCB.
2 These average figures are affected by the high level of standing

securities over the last months of the year, covering potential liquidity
requirements in the run-up to the year 2000.
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transition ran smoothly and, on the other, for the
Bank to function as a communications nerve-
centre for the Belgian financial sector.

The Bank has been holding a thorough and de-
tailed inventory of all components in its compu-
ter system since 1985. Over this period a mod-
ernisation of applications was carried out, during
which the decision was taken to use a four-
figure reference to indicate the year. As a result
of policies pursued in the past, the modifications
which needed to be made were therefore lim-
ited. The majority of these were implemented at
the same time as the modifications required for
the introduction of the euro.

In 1999 the Bank subsequently developed a
comprehensive plan covering all its operations in
order to guarantee the compliancy of its IT
environment and other critical equipment with
the year 2000. The co-ordination of all these
activities was made at the level of the Board of
Directors, which was kept informed with formal
monthly reports. This task was entrusted to the
monetary circulation co-ordinator who estab-
lished a special working group for this purpose
and also represented the Bank on the central
“Y2K Committee” created by the ESCB.

Apart from carrying out controls and thorough
internal tests, external tests were carried out
from February 1999 onwards, principally with
other financial institutions and the ESCB.

Furthermore all the Bank’s services re-evaluated
their emergency measures with regard to possi-
ble problems caused by the transition to the
year 2000. Where necessary, they extended
them. For certain critical applications, these
measures were re-tested.

The General Secretariat department was re-
sponsible for communication with the “Joint
Year 2000 Council” at the BIS. At regular inter-
vals the financial market authorities of the
twenty-seven countries provided information via
this channel about the situation in the different
market sectors, and about the operators and
systems in the financial sector. Besides the
Bank (including the Oversight Unit, which su-
pervised a number of major participants in the
payment systems), which acted as the national
co-ordinator, other participants from our country
in the system were the Banking and Finance
Commission and the Insurance Supervision Of-
fice. Information was also exchanged with the
ECB.

During this transition period, the Bank extended
still further its role as communications nerve-
centre for the Belgian financial sector. The
“Central Communication Point” which had been
specially established, gathered the necessary
information and remained in permanent contact
with the international financial world. The
National Crisis Centre was also kept informed
of developments in the financial sector.
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CHART 1  –  NOTES IN CIRCULATION

(Weekly outstanding amounts, in billions of euro)

1  Including the banknotes in circulation, from 1 January 1999, recorded in the balance sheet of the Central Bank of Luxembourg. 

1. NOTE CIRCULATION

1.1 BANKNOTE ISSUING POLICY

The year 1999 was marked by the progressive
cessation of production of Belgian banknotes
and coins and, more importantly, by the
commencement of industrial production of
banknotes in euro.

The last banknotes in Belgian francs left the
start of the production line during 1999, thereby
freeing up production capacity for the printing of
the European currency. Once the last Belgian
notes in history have reached the end of the
production process and passed quality control in

the course of 2000, they will serve to ensure
Belgian banknote circulation until 2002.

The final print proof relating to the first stage of
production of the euro was signed by the ECB
on 16 July 1999. Between now and the end of
2001, the Bank will produce the initial stock
corresponding to Belgium’s needs, i.e. 530 mil-
lion notes distributed over seven banknote de-
nominations.

1.2 BANKNOTE CIRCULATION

From the beginning of the year, the outstanding
amount of notes in circulation rose to well above
the levels previously reached. Over the course of
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1 Including the notes in the financial intermediaries’ cash holdings.

TABLE 1 — NOTES IN CIRCULATION1

(End-of-year figures)

Value in billions of francs Value in billions of euro Number in millions of notes

1998 1999 1999 1998 1999

10,000 BEF . . . . . . . . . . . . . 230,4 269,7 6,7 23,0 27,0

2,000 BEF . . . . . . . . . . . . . 155,6 166,2 4,1 77,8 83,1

1,000 BEF . . . . . . . . . . . . . 65,7 72,7 1,8 65,7 72,7

500 BEF . . . . . . . . . . . . . 14,7 16,0 0,4 29,4 32,0

200 BEF . . . . . . . . . . . . . 6,0 6,5 0,2 30,0 32,3

100 BEF . . . . . . . . . . . . . 10,5 10,8 0,3 105,0 108,0

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 482,9 541,9 13,5 330,9 355,1
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CHART 2  –  COMPOSITION OF THE NOTE CIRCULATION BY DENOMINATION

(End-of-year figures, as percentages of the total amount)

time, the difference has even shown a marked
increase, given that the seasonal surge effect

generally observed at the end of September did
not occur in 1999. In the last days of December
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CHART 3  –  PAYMENTS AND WITHDRAWALS OF NOTES (PROVINCES + BRUSSELS) MADE AT THE CURRENCY CENTRES 1 
AND BY THE CLASSICAL SYSTEM

(Millions of notes)

1 Including “Cash centers” from 1 November 1998.

PAYMENTS WITHDRAWALS

Classical system Currency centre

1 The different methods of banknote withdrawal and payment were
summarised in the Annual Report 1998, page 164.

a large increase in demand caused the circula-
tion to increase to a maximum amount of
541.9 billion Belgian francs (13.4 billion euro),
which represents 12.2 p.c. more than in the pre-
vious year. This trend was felt across all industr-
ialised countries but had largely been antici-
pated : on the one hand, the celebrations around
the transition to 2000 encouraged households
to increase expenditure, while on the other, fears
lest the computer bug related to this same tran-
sition stall computerised payment systems
prompted consumers to withdraw additional li-
quidity. Following this exceptional increase,
which principally involved the largest banknote
denominations, notes returned to the Bank rea-
sonably quickly in the first days of Janu-
ary 2000.

For 1999 as a whole the expansion in banknote
circulation, expressed in terms of daily averages,
reached almost 6 p.c., an increase essentially
reflected in the growing success of the
10,000 Belgian francs denomination.

1.3 WITHDRAWALS AND PAYMENTS OF
NOTES 1

In 1999, for all the Bank’s establishments
combined, notes withdrawn or paid numbered
1.7 billion, representing a stabilisation on the
previous year.

However, in relative terms, this figure translates
into a slight contraction, given the appreciable
increase in the outstanding amount of notes in
circulation (see 1.2). It would therefore appear
that the financial institutions have continued
their efforts to optimise the management of
their cash balances. This is primarily in the inter-
ests of reducing still further their transport costs,
which have become in recent years a major
component in the overall cost due to the
strengthening of security measures.
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1 See page 164.
2 Luxembourgeois banknotes already exchanged previously at parity

by the Bank are not included in the figures.

1.4 MAINTENANCE OF BANKNOTE
CIRCULATION

Since their frequency of return is high, the notes
in circulation are verified on average three times
a year, thereby guaranteeing their quality and al-
lowing fake notes to be detected quickly.

In its capacity as ultimate guardian of this circu-
lation and with a constant concern for increased
productivity, the Bank has continued its invest-
ment programme in very high-technology sorting
machines. These machines check at the same
time the authenticity of the notes and their de-
gree of deterioration.

1.5 EXCHANGING OF BANKNOTES OF
COUNTRIES IN THE EURO AREA

The exchange of euro-area banknotes is carried
out within the framework of the application of
Article 52 of the Statutes of the ESCB. The
principles were set out in the Annual Report
19981.

It should be noted that since the beginning of
1999, individuals have been able to exchange,
at a fixed rate and free of charge, banknotes
from the euro area against Belgian francs in the
Bank’s establishments at Brussels, Liège and
Antwerp. Within this framework, the Bank ex-
changed 200,000 banknotes2 in the course of
1999, totalling 12.6 million euro.

2. INTERBANK PAYMENT SYSTEMS

The most important events in 1999 concerning
interbank payment systems were undoubtedly
the successful launch of the TARGET system
and the introduction of the euro.

The Belgian bank sector opted to use the euro
exclusively in all Belgian interbank payment sys-
tems from the start of EMU. The two pillars of the
Belgian interbank payment systems – ELLIPS,
the Belgian gross settlement system, and the
CEC, the system designed for retail payments –
have operated in euro since the start of 1999
without encountering any problems.

The TARGET system consists of the linking of
the gross settlement systems of the Member
States of the EU and is the payment system
used by the ESCB for the euro. Its successful
launch in 1999 means that TARGET’s three
main aims have been achieved. Firstly, the sys-
tem rapidly processes real time payments in
euro between nearly all credit institutions inside
the EU, as a result of which the efficiency of
cross-border payments inside the EU has mark-
edly increased. Secondly, these large amounts,
which include payments originating from money
market and foreign currency transactions, are
processed on a gross settlement basis (i.e.
transaction by transaction), thereby limiting sys-
temic risks. Thirdly, TARGET is currently the
channel through which the ESCB’s monetary
policy is carried out.

On average TARGET processes more than
160,000 payments each day, amounting to
923 billion euro. Of these, 28,500 payments are
cross-border, totalling 359 billion euro. These
numbers of payments show an upward trend
and the corresponding amounts likewise, al-
though to a lesser degree. From these figures it
can be seen that TARGET clearly holds a domi-
nant position in the interbank payments market
for (extremely) large amounts, not only as far as
payments on a purely national level are con-
cerned, but above all for cross-border payments.

In Belgium, ELLIPS forms part of TARGET and
has contributed to its successful launch.

In ELLIPS some 7,700 payments are processed
daily, of which 4,000 are cross-border TARGET
payments, totalling 61 billion euro. Belgian
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1 Account being taken of the launch of ELLIPS on 24 September 1996.
– 1996 (a) period from January to September 1996.
– 1996 (b) period from Octobre to December 1996.

TABLE 2 — AMOUNTS AND NUMBER OF TRANSACTIONS PROCESSED1

(Daily averages)

Amount (in millions of euro) Number (in thousands of transactions)

ELLIPS CEC Clearing
House

ELLIPS CEC Clearing
House

ELLIPS 
National

TARGET
(EU to BE)

TARGET
(BE to EU)

ELLIPS 
National

TARGET
(EU to BE)

TARGET
(BE to EU)

1995 . . . . . . . . 2,652 33,267 3,318 52

1996 (a) . . . . 3,049 31,061 3,412 45

1996 (b) . . . . 29,004 1,785 595 3.4 3,412 31

1997 . . . . . . . . 34,143 1,838 539 3.8 3,534 27

1998 . . . . . . . . 37,396 1,930 475 4.0 3,711 23

1999 . . . . . . . . 15,724 30,512 30,575 1,905 450 3.7 1.8 2.2 3,743 20

banks send slightly more payments abroad than
they receive themselves. With regard to cross-
border payments sent via TARGET as a whole,
ELLIPS proportionately represented approxi-
mately 7 p.c. in number and at least 8 p.c. in
capital. Belgium therefore ranks fifth for the
number of cross-border payments sent and in
value even comes fourth in the list of countries
numbering amongst the largest TARGET users.

With the launch of TARGET, the number of
purely national payments in ELLIPS fell slightly
from 4,000 to 3,700 per day. In terms of value,
this drop was greater, namely from 37 to
16 billion euro.

In the CEC the average number and the amount
of payments processed each day remained as
good as stable at around 3.7 million payments
per day for an amount of circa 1.9 billion euro.
On Tuesday 6 April, the first working day after
the Easter weekend, a record 9.4 million pay-
ments were exchanged.

1999 was also characterised by preparations in
the interbank payment systems for the transition
to the year 2000. The participating banks were
given the possibility of carrying out extensive

tests both for ELLIPS/TARGET and for CEC. A
detailed scenario was also drawn up for the last
weekend of the year. The systems and their
participating banks were therefore prepared to
the highest possible degree for a smooth
changeover.

To mark the 25th anniversary of the CEC, an in-
ternational workshop was held in which the
CEC’s significance was explained and in which
the new challenges in the field of retail pay-
ments in the euro area were explored from dif-
ferent perspectives. Reference was also made
to the international pioneering role which the
Belgian bank sector and the National Bank col-
lectively played in the standardisation of cash-
less payments, which has largely contributed to
the success of the Belgian payment systems.

3. SECURITIES CLEARING

The clearing system is a system organised by
the Bank for settling transactions on the primary
and secondary securities markets. It basically
enables transactions in dematerialised securities
to be settled completely safely. Its operation is
based on both the principle of double notifica-
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CHART 4  –  SECONDARY MARKET TRANSACTIONS SETTLED BY THE CLEARING SYSTEM 1
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tion and that of delivery against payment, which
guarantees that movements in securities and
cash take place simultaneously. An automatic
securities borrowing mechanism with provision
of a guarantee enables participants to meet
their delivery requirements.

With regard to the activities carried out in the
clearing system, 1999 saw the conversion from
the Belgian franc to the euro on 1 January, of
amounts (linear bonds, Treasury certificates and
split securities) representing the greater part of
the outstanding amount in the system. The intro-
duction of the single currency also meant that it
became compulsory from 3 January 1999 to ex-
press all cash movements linked to securities
transactions settled in the clearing system in euro.

Since September, the clearing system has en-
sured the settlement of transactions made in lin-
ear bonds through Euro-MTS, an electronic
stock-exchange established in London, process-
ing government securities with a large nominal
value (France, Germany, Italy, Austria, Belgium,
Spain and Portugal).

Furthermore considerable resources were de-
ployed for carrying out in the first instance inter-
nal tests and, subsequently, on-site tests (involv-
ing all the parties concerned in the Brussels
area) in order to ensure that the transition from
31 December 1999 to 1 January 2000 should
take place without mishap.

Chart 4 illustrates the development between
1992 and 1999 of transactions on the second-
ary market in linear bonds and Treasury certifi-
cates, both in the nominal value and in the
number of transactions. The conversion to the
euro and the transition to the year 2000 caused
a considerable contraction in market activity at
the start and end of 1999. The number of trans-
actions processed on the secondary market has
continued to drop. Similarly the amounts in capi-
tal have, for the first time since the launch of the
clearing system, seen a considerable decrease.
The following factors explain this development :
– the internationalisation of securities holdings

of the Belgian state has engendered a trans-
fer of activities towards international clearing
institutions;
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– as a result of the diversification by Belgian in-
vestors of their portfolios, a proportion of
these investors’ repos will henceforth be car-
ried out on issuers’ securities, the amounts of
which will not be settled in the Bank’s clear-
ing system;

– the weaker liquidity from Belgian securities
and the rate differential with other countries
have prompted certain financial institutions to
freeze these securities as eligible assets in
the framework of monetary policy and there-
fore to use them to a lesser degree for their
trading operations.

4. STABILITY OF THE FINANCIAL
SYSTEM

A central bank is, from various perspectives,
concerned with the security and stability of the
financial system in general. This concern is
based not only on considerations of a micro-pru-
dential nature (in Belgium these fall within the
competence of the Banking and Finance Com-
mission), but also has to be viewed in relation to
the fundamental tasks of a modern central bank.

In particular a central bank has to safeguard the
efficiency of its monetary policy. It is therefore
essential that the central bank can rely on a sta-
ble and healthy financial system in which the
systemic risk is reduced to a minimum, if this
policy is to be implemented swiftly and transpar-
ently.

Since the Bank forms a constituent part of the
ESCB, it is duty-bound to play its part in ensur-
ing that policies are correctly conducted by the
competent authorities with regard to the pru-
dential supervision of credit establishments and
the stability of the financial system (Article 105,
paragraph 5 of the Treaty).

Some time ago the Bank launched a variety of
initiatives to strengthen security and stability in
the financial system. The Interdepartmental Pru-

dential Unit, which comprises the representa-
tives of the various departments and services in-
volved, is responsible for the co-ordination of
these different initiatives.

The Bank’s concern for the stability of the finan-
cial system also justifies the participation by a
member of the Board of Directors of the Bank
in the Commission’s deliberations.

In a world of globalised financial markets, con-
siderations made by central banks in this area
largely take place at international level where
various activities are undertaken. The Bank
plays an active role in such activities, particularly
those carried out inside the framework of the
ESCB and the G10 (see point 12 : Activities on
the European and international plane).

5. SURVEILLANCE OF PAYMENT
AND SECURITIES SETTLEMENT
SYSTEMS

The surveillance of payment and securities
settlement systems represents one of the fun-
damental tasks of a central bank : on the one
hand, an efficient and safe payment system
guarantees the swift transmission of monetary
policy signals; on the other hand, the prevention
and controlling of the systemic risk are essential
in view of its role as lender of last resort.

Since 1 January 1999 this supervision by the
Bank has enjoyed an explicit legal basis (Arti-
cle 8 of the Organic Law1).

The Bank has formalised the supervision of the
payment and securities settlement systems in
Belgium by establishing an “oversight” unit.

1 Pro memoria : “The Bank shall ensure that the clearing and payment
systems operate properly and shall make certain that they are efficient
and sound. It may carry out all transactions or provide facilities for this
purpose. It shall implement the regulations adopted by the ECB in
order to ensure the efficiency and soundness of the clearing and
payment systems within the European Community and with non-
member countries.”
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This oversight unit forms part of the Interna-
tional Co-operation Service. It is assisted by the
Interdepartmental Working Group which, when
required, provides the necessary technical ex-
pertise for certain oversight tasks.

An overview of the systems subordinate to the
oversight cell can be found in Chapter 8.2 of
Part I of the Bank’s report.

The Bank, in its capacity as overseer of the pay-
ment and securities settlement systems, was also
involved in the preparations for the safe transition
of these systems to the year 2000. In the course
of 1999 it organised two round table confer-
ences on this issue. All the important parties in-
volved in payment systems (such as the banking
sector, the systems subordinate to the oversight
cell, the prudential authorities and also the public
utilities sectors, such as electricity and telephone)
were represented at these conferences. This ini-
tiative, which was favourably received, undoubt-
edly contributed to the smooth transition of the
Belgian systems to the year 2000.

The Bank considered it important that this rela-
tively new role of overseer of payment and se-
curities settlement systems should be carried
out with the focus on transparency and clarity. A
statement was therefore issued to each of the
systems subordinate to the oversight unit. This
statement included information on the legal ba-
sis, the international context, and the organisa-
tion and scope of oversight activities at the
Bank. This statement was also made public and
distributed to the press.

6. ECONOMIC STUDIES AND
STATISTICS

6.1 ECONOMIC STUDIES

As a constituent member of the ESCB, the
Bank is closely involved with preparing and im-
plementing the common monetary policy of the

euro area. Since the start of 1999, its analysis
and research activities have also been adjusted
to suit this modified context. Within this frame-
work, the co-operation between the ECB and
the other NCBs of the Eurosystem has been
strengthened further.

Furthermore the Bank holds an advisory func-
tion towards the government and maintains
regular contact with the economic and financial
world. This takes the form of publications (see
point 6.7), memoranda, consultations (with,
amongst others, the ECB, the IMF, the OECD,
and the rating agencies) and participation in
meetings on both a national and international
level.

Thus the Bank delegates at a national level (the
activities on a European and international level
will be discussed under point 12) representa-
tives to attend various economic councils or
working parties, such as the High Finance
Council, the High Employment Council and the
Central Economic Council.

Fundamental and sound macro-economic re-
search is required to fulfil these tasks. This is
based on a continuous and thorough analysis of
current events and of statistical material. The
economic results of the Bank’s quarterly model,
which is regularly updated, are very useful in this
regard.

6.2 FINANCIAL STATISTICS

Activities relating to financial statistics have prin-
cipally been aimed at co-operation on refining
and extending the statistics for the euro area as
a whole which are published by the ECB. New
statistics have been compiled, which among
other things, cover the issue of securities, while
applications to hold dematerialised securities
were brought in line with the ECB requirements.
At the same time, account holders were offered
the possibility of receiving their statistical infor-
mation via electronic forms, a method of collec-
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tion which will become general practice in the
future.

6.3 BUSINESS SURVEYS

The business surveys published can be divided
into three categories : the monthly business sur-
veys which form the basis for the synthetic busi-
ness cycle barometer; the quarterly surveys
which primarily concentrate on the utilisation of
production capacity; and, finally, the half-yearly
investment surveys.

In the business surveys, questionnaires are sent
out to most sectors of the economy, namely
manufacturing industry, the construction industry,
trade and also the commercial services sector.
For technical reasons the commercial services
sector has not yet been integrated into the syn-
thetic business cycle indicator. The intention is,
of course, to integrate this sector into the publi-
cations once the results meet all the technical
requirements.

Over the past year, a cross-border business cy-
cle study was once again conducted in collabo-
ration with the Banque de France, covering the
textile industry in the Nord-Pas-de-Calais region
and in Belgium. Another study was concerned
with the use of business cycle results in the cal-
culation of the quarterly accounts. The outcome
of this research was presented at the CIRET
conference, a biennial international meeting of
business cycle analysts.

In view of, on the one hand, the quality of the re-
search samples and on the other, the need for
information on the part of enterprises, an in-
depth examination of the metal-processing indus-
try was organised. The classification of this in-
dustrial sector was modified in 1998 in consulta-
tion with the professional organisation Fabrimetal.

On the request of the EC, an appropriate survey
was organised to examine the labour market in
Belgium. The most recent survey of this type by
the Commission dated from 1994.

6.4 NATIONAL ACCOUNTS

The regional accounts 1987-1997 were pub-
lished for the last time according to the previous
methodology, ESA 79.

Regulation no. 2223/96 of the European Coun-
cil concerning the European system of national
and regional accounts – ESA 95 – obliges the
Member States to compile their national ac-
counts from the reference year 1998 onwards,
according to the new methodology. In accord-
ance with this regulation, the Bank published in
April 1999 the most important annual aggre-
gates relating to the years 1989-1998 on be-
half of the NAI. These aggregates are based on
the results of the quarterly accounts, which were
likewise compiled for the first time in April 1999
according to the new definitions given in the
ESA 95. In July 1999 the detailed accounts for
1989-1998 of the government and its sub-sec-
tors (federal government, communities and re-
gions, local government and the statutory social
security institutions). The Bank also transmitted
retrospective series of each of these sets of
data to Eurostat. Finally, in December, the
sectoral accounts and results for each branch of
activity were completed, i.e. nine months earlier
than was anticipated by Europe. They were pub-
lished in January 2000.

These exceptional efforts made by Belgium did
not go unnoticed at Eurostat. The NAI and, in
particular, the Bank, were congratulated on the
major efforts made to ensure the high quality of
the Belgian macroeconomic statistics, including
foreign trade (mentioned in point 6.5). Belgium
was therefore one of the four EU Member
States to complete the introduction of the new
system of national accounting inside the dead-
lines set.

6.5 FOREIGN TRADE

Following the period of development seen over
the past few years, the emphasis in the year un-
der review was chiefly placed on consolidating
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the changes previously introduced. In particular,
efforts were made to increase the efficiency of
the procedures for collection and processing.
The Bank continued to promote collection by
electronic medium. The procedure for process-
ing was also improved by the optical reading of
declarations submitted on paper. Furthermore,
for the benefit of the declarants, all information
which they require to supply the data correctly
has been collated on a CD-ROM.

Focusing on statistics themselves, a survey was
again carried out on a number of declarants
which have business activities in several regions,
with the purpose of refining the regional distri-
bution of exports. Research was also performed
into the progress made in integrating foreign
trade statistics into the balance of payments and
the national accounts. On a European level, the
Bank actively co-operated in initiatives taken by
Eurostat, including quality improvement and the
reduction in charges and costs for declarants.
Particular efforts were made to make informa-
tion available more quickly to both Eurostat and
the ECB. To this end, an accelerated evaluation
method was finalised in which aggregate figures
were available after six weeks. This was per-
formed for the first time on figures relating to
the statistical month January 2000.

6.6 BALANCE OF PAYMENTS

From 1999 onwards the requirements of users,
in particular the ECB, could be met more swiftly.
The monthly and quarterly data are currently
supplied six weeks and three months respec-
tively after the period concerned. The Bank has
modified its calculation method to produce the
results inside the agreed deadline. In the future,
the international investment position of the
BLEU will also be produced after nine months,
for the benefit of the ECB.

For the second time, a survey was carried out at
the request of the IMF on investments by resi-
dents in securities issued by non-residents. At

the same time, the results of the survey relating
to the close of 1997 were published.

Within the framework of its duty to manage on a
daily basis the Belgian-Luxembourg Exchange
Institute (BLEI), the Bank continued to compile
individual data from Belgian and Luxembourg
residents to establish a balance of payments for
the BLEU, and current accounts for Belgium
and the Grand Duchy of Luxembourg.

During its meeting of 17 December 1999, the
Council of the Institute decided to propose to
the competent authorities of the two countries
that the activities of the Institute should cease
concurrently with the dissolution of the mon-
etary association which will occur in the course
of 2002. From this date onwards, the collection
of data will be taken over by each of the two
countries.

6.7 PUBLICATIONS

The economic analyses performed by the Bank
are primarily used for compiling its main publica-
tion, the annual report.

The Bank also publishes the “Economic Review”,
which in general contains articles covering re-
current topics. The other studies focus on issues
which are of interest to a wider public and/or
which are more directly linked to the Bank’s ac-
tivities. In 1999 the Economic Review appeared
three times and the articles dealt with the Bel-
gian current account and the balance of pay-
ments of the BLEU in 1998, the financial situa-
tion of companies in 1998, results from the so-
cial balance sheets for 1997 and 1998 and the
Belgian economy in 1999.

The articles which appeared in these publica-
tions represent only a mere fraction of the eco-
nomic analysis carried out by the Bank. In order
to promote the accessibility of its research ac-
tivities, the decision was made to introduce a
new form of publication from the start of 2000,
to be known as “Working Papers”. Here a dis-
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tinction is made between a “Research” series
and a “Documents” series. The first series, which
is chiefly aimed at a more specialised audience,
is devoted to fundamental research issues which
are relevant to monetary policy. By contrast, the
“Documents” series contains information or re-
flections of a more general or descriptive nature.

Moreover, the Bank is responsible for the follow-
ing publications of a statistical nature :
– the “Statistical Bulletin”, published quarterly,

which is supplemented by a monthly update
of a series of tables, the data of which are
available more frequently;

– the “Economic Indicators for Belgium”, pub-
lished weekly;

– the publications concerning the national ac-
counts and foreign trade produced on behalf
of the NAI.

The Bank has its own internet site (http://
www.nbb.be), which gives access to Belgostat,
and a database containing a wide range of eco-
nomic and financial statistics which are updated
on a daily basis. The site is supplemented by a
quarterly CD-ROM carrying the same name.

Furthermore, the Bank has assisted in the trans-
lation into French and Dutch of the reports of
the publications of the ECB as well as the distri-
bution of these publications in Belgium.

6.8 SCIENTIFIC LIBRARY

In 1999, the scientific library maintained its ac-
tive policy towards the acquisition of books, peri-
odicals and reports, enabling it to offer the pub-
lic and the Bank’s internal users an extensive
collection of financial and economic publica-
tions. Visitors to the library can therefore consult
more than 110,000 works and 1,200 specialist
periodicals.

The increasing range of possibilities for making
documentation searches on the internet was no
doubt the major reason for the fall in reader
numbers in 1998. This drop did not continue

into 1999 where, instead, a slight increase
(+ 7 p.c.) in the number of external visitors can
be observed in comparison with the previous
year. This revival of interest can probably be at-
tributed to the current importance of monetary
issues, following the launch of the euro.

In order to make the public more familiar with
the scientific library’s resources, the catalogue
of its works will be available on the Bank’s
website in the course of 2000.

7. STATE CASHIER

The State Cashier centralises the State’s rev-
enue and expenditure items by passing them
through the current account which it holds with
the Bank. This account also records the transac-
tions carried out by the Bank on behalf of the
State and also includes the balance of transac-
tions performed by the Post Giro system.

As State Cashier, the Bank also guarantees,
amongst other things, the financial service of
the loans issued by the State, which includes
the actual issue, redemption and payment of in-
terest on them.

As in previous years, the financing requirement
of the State was mainly covered by Treasury
certificates and linear bonds. They yielded 72.8
and 28.3 billion euro gross respectively, against
115.8 and 23.3 billion euro in 1998.

Furthermore, with the Bank’s assistance, four is-
sues of government bonds were brought out.
These are medium-term State loans, opened ex-
clusively for individuals, with an annual coupon.
The total issue amount was 1 billion euro com-
pared with 1.6 billion in 1998.

8. SECURITIES REGULATION FUND

The Bank is responsible for the daily manage-
ment of the Securities Regulation Fund. This
guarantees the liquidity of public loans, essen-
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tially for the benefit of non-professional inves-
tors, when the daily fixing takes place at the
Brussels Stock Exchange. The turnover on the
fixing market rose from 475 million euro in
1998 to more than 500 million in 1999. The
number of transactions totalled some 46,000, in
comparison with 42,000 in 1998. More than
85 p.c. of the transactions were in respect of
government bonds and classical loans. The re-
mainder related to linear bonds.

The Securities Regulation Fund also acts as
market authority on the secondary off-exchange
market in linear bonds, split securities and
Treasury certificates. In this capacity, it has car-
ried out surveys on site of market members who
are established in Belgium and are becoming
significant participants on the market. Moreover,
the Fund has acceded to the “Multilateral
memorandum of understanding on the ex-
change of information and surveillance of secu-
rities activities”, which creates a framework for
the exchange of information and for co-opera-
tion between supervisory authorities in the sev-
enteen European countries.

Finally, the Securities Regulation Fund super-
vises the institutions which hold on behalf of a
third party dematerialised securities of the gov-
ernment debt. In the course of the year under
review some fifty written requests for informa-
tion were addressed to different institutions with
the aim of verifying that the rules relating to de-
positing had been respected.

9. CENTRAL OFFICE FOR CREDITS
TO ENTERPRISES

The Central Office for Credits to Enterprises
records, by beneficiary, the information concern-
ing credits of 1 million Belgian francs and over,
granted for professional purposes by credit es-
tablishments to physical and moral persons,
whether resident or non-resident. Both the
amounts authorised and those used are regis-

tered. By offering participating credit establish-
ments the possibility of consulting the informa-
tion recorded per beneficiary, the Central Office
functions as an important tool in evaluating their
credit risks, both at the moment when the credit
is granted and in its subsequent management.
Thus, in 1999, replies were offered to 1.66 mil-
lion queries against 1.31 million for the previous
year. By the close of 1999, the number of
beneficiaries of credit registered had risen to
326,000 (of which 2.3 p.c. were non-residents),
to which 638,000 credits had been granted.

The Royal Decree of 15 January 1999 ex-
tended, from 1 September 1999, the range of
participants recorded in the Central Office to
approved insurance companies dealing in credit
insurance and in guarantee insurance. The infor-
mation to be communicated by these companies
related to the supplier-credits guaranteed and to
the guarantees granted, transactions which,
from an economic point of view could be con-
sidered as substitutes for banking credits. The
aforementioned Royal Decree also accelerated
from quarterly to monthly the frequency with
which credits used are transmitted.

The discussions concerning exchanges of data
between the European risk centres were contin-
ued within the framework of a working group
acting under the aegis of the ECB. Practical and
legal problems still have to be resolved before a
start can be made on the systematic exchange
of data envisaged.

10. CENTRAL OFFICE FOR
 CREDITS TO INDIVIDUALS

The purpose of the Central Office for Credits to
Individuals is to restrain any excessive growth in
the indebtedness of individuals by providing the
participating institutions with information about
repayment difficulties relating to consumer
credit and mortgage loans granted for private
purposes.
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CHART 5  –  DEVELOPMENT OF THE NUMBER OF 
CONTRACTS RECORDED BY THE CENTRAL 
OFFICE FOR CREDITS TO INDIVIDUALS

(In thousands)

Number of unregularized contracts recorded
(end of year)

Total number of contracts recorded
(end of year)

Number of new contracts recorded 
during the year

During 1999, the number of contracts recorded
increased by some 18,000 units to 496,000
units. This rise is due to the 101,000 new regis-
trations and the deletion of 83,000 regularised
contracts. The information relating to these regu-
larised contracts is in fact deleted from the file
once the regulation holding period has expired.
At the end of 1999, 375,000 persons were re-
corded in the Central Office, compared with
368,000 at the end of 1998. The number of
persons for whom a contract was recorded rose
to 135,000 at the end of 1999, representing
36 p.c. of the total number of persons recorded.

Since 1 July 1999, the Central Office has also
recorded information relating to notices of col-
lective debt settlement. During the last six
months of 1999, the registry of the Court of
First Instance passed on more than 4,500 no-
tices to the Central Office. The purpose of col-
lective debt settlement is to offer those persons
who are not able to pay off their debts perma-
nently, an amicable or legal settlement plan,
which provides for a rescheduling of debts and,

under certain conditions, a reduction in the inter-
est rates or even a (partial) cancellation of the
debt.

In the course of 1999, the number of consulta-
tions each working day rose to 17,160 (com-
pared with 14,350 en 1998). Nearly all these
consultations were made “on line”. For some
6 p.c. of the total number of consultations, an
“affirmative answer” was given, i.e. that details
were found on record for the person in question.

Finally, during the previous year the Central Of-
fice received on average 188 queries each day
from persons recorded in the files, in the exer-
cise of the right to consultation which they have
in accordance with the legal and regulatory pro-
visions.

11. CENTRAL BALANCE SHEET
 OFFICE

The co-ordinated laws on trading companies en-
trust the Bank with the task of gathering and
publishing the annual accounts of limited liability
companies. This task was extended, by the law
of 22 December 1995 on the implementation of
the multiannual plan for employment, to include
the social balance sheets which have now be-
come an integral part of the annual accounts
which have to be filed at the Bank. Some enter-
prises which are not required to deposit their
annual accounts at the Bank (such as hospitals,
non-profit-making institutions employing at least
20 people, etc.) must, however, compile a social
balance sheet and send it to the Bank.

In 1999, around 246,000 annual accounts were
filed at the Bank and slightly more than
1,000 social balance sheets were submitted to it
by enterprises not required to file annual ac-
counts. Almost three quarters of the annual ac-
counts filed were submitted on disk.

Since June 1999, the Bank has produced a
CD-ROM containing statistics relating to indus-
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trial and commercial enterprises. These statistics
comprise globalisations, financial ratios and ta-
bles of resources and means. They are available
both by branch of activity and by legal form of
enterprise. This CD-ROM therefore supplements
the “Annual Accounts of Belgian Enterprises”
CD-ROM produced by the Bank since 1998.

Finally, the Bank will replace microfilm by CD-
ROM as the official medium for distributing im-
ages of all the annual and consolidated ac-
counts filed from 1 January 2000 onwards (re-
produced in full). This medium will increase data
accessibility and allow for subsequent develop-
ments in the field of electronic information dis-
tribution.

12. ACTIVITIES ON THE
 EUROPEAN AND
 INTERNATIONAL PLANE

The integration of the Bank, since the beginning
of 1999, into the ESCB has brought with it ma-
jor changes to the nature of the work carried
out by its services :

– the participation of the Governor in the Gov-
erning Council and the General Council of
the ECB means that he must be able to
present a coherent vision to the euro area or
to the EU as a whole. This requires the serv-
ices of the Bank to make analyses which in-
creasingly show a European and international
orientation. Moreover, considerable co-ordina-
tion work is needed to prepare for the meet-
ings mentioned above and to ensure that the
decisions which are taken there are commu-
nicated to the majority of these services;

– the Bank is involved in all the activities under-
taken by the ECB via different committees
which prepare, each in its own field of com-
petence, the decisions to be taken by higher
authorities. These committees, the majority of
which are presided over by a representative
of the ECB, allow the different NCBs to ex-
press their points of view on the subjects dis-

cussed, such that the files submitted to the
authorities of the ESCB reflect the elements
put forward by the different countries of the
euro area. The Bank thus participates in the
activities of the following committees : Inter-
nal Auditors Committee (IAC); Banknote
Committee (BANCO); Budget Committee
(BUCOM); External Communications Com-
mittee (ECCO); Accounting and Monetary In-
come Committee (AMICO); Legal Committee
(LEGCO); Market Operations Committee
(MOC); Monetary Policy Committee (MPC);
International Relations Committee (IRC); Sta-
tistics Committee (STC); Banking Supervision
Committee (BSC); Information Technology
Committee (ITC), Payment and Settlement
Systems Committee (PSSC) as well as in
working groups with a particular theme which
come under these Committees;

– lastly, the Bank’s participation in activities car-
ried out in international organisations and
organs has taken on a new dimension. This
consists in contributing to the development of
a common position on those subjects relating
to the ESCB’s authority and, more generally,
in developing shared standpoints on a certain
number of subjects which concern the NCBs
with regard to their participation in the ESCB.

Outside the ESCB, the Bank plays an active role
in the work carried out by a series of commit-
tees and working groups which come under
the auspices of the Council of the EU or the
European Commission :

– at an economic level in the widest sense, the
Bank is involved in the preparation of the
monthly meetings of the Ecofin Council which
are attended by the Finance Ministers of the
EU Member States. In particular it partici-
pates in the activities of the “Economic and
Finance Committee”, which took over from
the Monetary Committee at the start of 1999,
following the introduction of the single cur-
rency. Without prejudice to the independence
of the ECB, the aims of this Committee in-
clude forming opinions for the benefit of the
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Council or the Commission, and following
economic and financial developments in the
Community. An aspect of this Committee’s
work which is becoming increasingly impor-
tant is devoted to the preparation of the
Ecofin Councils and the formulation of the
standpoints which the EU takes on the inter-
national fora such as the G7, the IMF or, more
recently, the G20. The Bank also participates
in the activities of the EU “Economic Policy
Committee”, which analyses the structural de-
velopments of the European economy;

– with regard to banking and finance legisla-
tion, the Bank participated in the activities of
the “Banking Advisory Committee”, the pur-
pose of which is to assist the Commission in
the drawing up of European banking legisla-
tion and the “High-level Securities Supervi-
sors Committee”, which plays the same role
but in the field of transferable securities.

– the Bank is also present in numerous EU
Council and European Commission working
groups which prepare and negotiate direc-
tives relating to financial matters. Over the
course of 1999, it thus participated in impor-
tant activities concerning institutions issuing
electronic money as well as in activities con-
cerning collective investment and transferable
securities undertakings, the reorganisation
and liquidation of credit institutions, the sale
of financial services and money laundering.

At IMF level, the Bank has continued to play an
active role, in consultation with the governmental
authorities of our country, in the preparation of
standpoints taken by the Belgian administration
which heads the constituency composed of ten
countries (Austria, Belarus, Belgium, the Czech
Republic, Hungary, Kazakhstan, Luxembourg,
Slovakia, Slovenia and Turkey).

Finally, the Bank has taken part in activities of
the different Committees which come under the
auspices of the Committee of Governors of the
G10. Particular mention has to be made here of
the “Basle Committee on Banking Supervision”
whose activities have increased considerably,

with, amongst other things, a discussion of the
delicate question of capital demands imposed
on credit institutions. Worthy of note is also the
“Payment and Settlement Systems Committee”,
which recently elaborated the “Core principles”
concerning the configuration and method of
functioning of payment systems as well as the
“Committee on the World Finance System”,
which took over from the Euro-currency Stand-
ing Committee, and which follows closely devel-
opments on the financial markets.

13. THE INTRODUCTION OF THE
 EURO IN BELGIUM

Created in November 1996 to stimulate and co-
ordinate preparatory work for the introduction of
the euro in Belgium, the General Commission
for the Euro saw its efforts rewarded with suc-
cess at the start of 1999 : the first step was
made in the transition to the single currency in
our country without mishap and within the dead-
lines set. The fact that Belgium is the country in
which preparatory work was begun the earliest,
and that the Commission could count on the ac-
tive and loyal co-operation of those parties con-
cerned, largely contributed to this success.

Despite the success of this first stage, the enor-
mity of the tasks still to be accomplished be-
tween now and 2002 to ensure the definitive
replacement of the Belgian franc by the euro
should not be underestimated. Just as in the
first phase of the transition to the euro, the
General Commission for the Euro continued its
activities in 1999 in four central groups com-
posed of general government (ADMI EURO),
the financial sector (FIN EURO), non-financial
enterprises and consumers (ECO EURO) as
well as communication (COM EURO COM).

On 1 April 1999, Mr Smets, Director of the
Bank, took over from Governor Quaden the post
of General Commissioner of the Euro. On the
same date, Mr Bertholomé, the Monetary Circu-
lation Co-ordinator, was appointed Assisting
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General Commissioner for the Euro following the
retirement of Mr Michielsen. As in previous years,
the Bank placed at the Commission’s disposal
the necessary staff and logistical equipment.

In May the ADMI EURO group published an
“Update of the Guidelines of July 1997 for the
definitive transition stage of public departments
to the euro”. These general guidelines were sup-
plemented in June by the “Guidelines for the
social sector for the transition to the euro”, while
the local authorities (provinces, communes, Pub-
lic Social Assistance Centres etc.) also drew up
guidelines and complementary guidelines, modi-
fied for their sectors.

On the basis of these guidelines, the government
authorities introduced the necessary modifica-
tions. The main changes are to be found in the
areas of IT and the issuing of instructions. In or-
der to offer the legal security required to make
swift and efficient preparations in these two
areas, two draft laws relating on the one hand to
the introduction of the euro into legislation and,
on the other, the necessary decimalisation of the
Belgian franc for this introduction, were prepared
and approved by the Council of Ministers of the
Federal Government on 23 December 1999.

With regard to the financial sector, once the
“cashless” euro had successfully been introduced,
the activities of the FIN EURO group neverthe-
less concentrated almost exclusively on the entry
into circulation of euro coins and banknotes on
1 January 2002. The sub-group “Coins and
notes” of the General Commission for the Euro,
which comprises all parties concerned both in the
financial sector (banks, the Post Office, the Na-
tional Bank of Belgium, Royal Mint, etc.) and the
non-financial sector (the self-employed, distribu-
tors, security firms, vending machine manufactur-
ers, public authorities, consumers, etc.), drew up a
provisional scenario which was presented to the
Council of Ministers on 15 January 1999 by the
Minister of Finance. The Council took this oppor-
tunity to examine the scenario envisaged and in-
vited the General Commission for the Euro to fol-

low in depth the development of these activities.
These were continued and the plan for the transi-
tion in Belgium to the euro coins and notes was
refined, assimilating into it – amongst other
things – the decisions taken at the Ecofin sum-
mit of 8 November 1999 on the frontloading of
coins to the general public. On 11 February
2000, the Minister of Finance submitted the de-
finitive schedule of the abovementioned plan to
the Council of Ministers of the Federal Govern-
ment, which took note of it.

The ECO EURO group, under the auspices of
the Minister of Economic Affairs, launched in
April the “Eurolabel” which allows traders to
demonstrate their willingness to help clients
make the transition to the euro. Each participat-
ing trader shows his clients that he has decided
voluntarily to respect certain rules, set out in the
code of good conduct, concerning conversion,
the indication of prices in euro, staff training and
the provision of information to consumers. Fur-
thermore, eleven observation centres for the
transition to the euro were established. These
centres monitor the follow-up of the introduction
of the euro into the population. They are installed
in the Bank’s headquarters and in the establish-
ments in the main town of each province. Their
chief aim is to serve as a meeting point for pro-
fessionals and consumers where information can
be exchanged, and their task consists primarily
of collecting and distributing information.

The information campaigns necessary to ensure
a smooth transition to the euro were continued
in 1999 and should intensify in the run-up to
2002. Among the initiatives taken by the authori-
ties of the COM EURO COM group, the follow-
ing are worthy of note : more than 1.5 million
copies of a leaflet were distributed to the gen-
eral public, the government’s internet site was
permanently updated and the euro call-centre
was launched on 11 January 1999. The citizen
can now ask any question relating to the single
currency by dialling the freephone number
0800/1 2002. The “Eurochallenger” programme,
aimed at SMEs, was updated in April. Finally, in
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order to take account of particular aspects of the
transition to the euro for certain groups of the
population, a workshop for professional providers
of services to the visually impaired took place on
18 November at the Bank, entitled “How can the
blind and visually impaired prepare for the arrival
of the euro?”.

The General Commission for the Euro called a
plenary meeting devoted to “The Preparation of
Enterprises for the Euro” in 1999 and published,
for this occasion, its fifth newsletter. This meet-
ing enabled the distribution of the euro in the
different sectors of the economy to be evalu-
ated, based on the “euro indicators” which will
be used during the transition period as a whole.

14. TAKING OVER OF ACTIVITIES
 FROM THE REDISCOUNT AND
 GUARANTEE INSTITUTE

14.1  CENTRALISED PROCESSING OF
 COMMERCIAL BILLS

The system for the Centralised Processing of
Commercial Bills (CPCB), an activity previously
carried out by the RGI, aims to eliminate the
material circulation of commercial bills in the
interbank circuit, replacing this by automated
data exchange. To this end, the CPCB system
centralises, retains and presents for cashing in
an automated way all commercial bills domiciled
at financial institutions represented in the Clear-
ing House.

In the case of non-payment of commercial bills,
the CPCB system carries out the complemen-
tary function of central depository of bills of
protest, assigned to it by law. It carries out the
majority of administrative tasks relating to the
preparation, recording and publication of bills
of protest. This publication takes the form of a
list which is transmitted each month to the reg-
istries of the Trade Tribunals. The CPCB system
also ensures the distribution to third parties of
information concerning public protests.

In 1999, some 700,000 commercial bills were
processed on behalf of 60 financial institutions.
Around 30,000 bills of protest were estab-
lished of which half were published, the other
half having been regularised prior to publication.

14.2  PROTECTION FUND FOR DEPOSITS
 AND FINANCIAL INSTRUMENTS

The “Protection Fund for Deposits and Financial
Instruments” was established by the law of
17 December 1998. This Fund is a public insti-
tution and is directed by a Management Com-
mittee on which representatives of the public
sector, the credit institutions sector and invest-
ment undertakings hold seats. The Protection
Fund’s task is to give financial compensation to
depositors and investors who have suffered
damages following the bankruptcy of a credit in-
stitution or investment undertaking. This com-
pensation is limited and is only awarded pro-
vided that the conditions laid down in the “An-
nouncement” published in the Moniteur belge/
Belgisch staatsblad of 25 February 1999 are
complied with.

The Protection Fund began its activities on
15 February 1999 and assumed by right the
rights and obligations of the RGI in the field of
deposit protection, and of the Intervention Fund
of Stock Exchange Companies, which used to
protect investors’ interests.

The administrative management of the Protec-
tion Funds on a day-to-day basis is entrusted to
the Bank. The tasks which it must carry out are
laid down in a regulation concerning organisation
approved by Royal Decree and chiefly relate to
the compliance by credit institutions and invest-
ment undertakings with the regulations for the
protection, collection and supervision of their an-
nual financial contributions, the execution of the
financial management of the Protection Fund,
the preparation and implementation of possible
compensation for the benefit of depositors and
investors and the management of files taken
over from the RGI and the Intervention Fund.
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III. THE MEANS EMPLOYED

1. HUMAN RESOURCES 1

Over the last decade, technological develop-
ments and regroupings in the banking world
have on a social level led to a continuing reduc-
tion in personnel requirements. The Bank there-
fore decided that between 1990 and 1999 an
average net reduction in staff of around 50 units
per year should be made. Between the end of
1991 and the end of 1999, the permanent
number of staff members (expressed in terms
of full-time equivalent) dropped by 476 units,
despite the Bank’s recruitment of staff following
its taking over in 1995 of certain statistical
duties from the NSI, and taking over of 45 staff

members from the RGI in 1998 and 1999. This
reduction in the number of permanent staff
members occurred entirely on the basis of natu-
ral departures. For the Bank it meant a reorgani-
sation and rationalisation of the way in which
it functions. These changes necessitated the
organisation of an advisory programme for those
staff affected, which allowed new occupations
to be found for the majority of them.

At the close of 1999, the staff, expressed
in terms of full-time equivalent, numbered
2,445 units, a drop of 88 units compared to the
start of January. As in 1998, the reduction in
staff numbers was greater in the provincial es-
tablishments than at the administrative head-
quarters. As a result of the closure of various
representation offices on 1 January 2000, a
large number of staff had to be transferred ei-
ther to the Bank’s neighbouring establishments
or to its administrative headquarters.

1 The figures given and discussed in this chapter should not be compared
with those of the social balance sheets (see point V. of the Annual
Accounts) as they do not take account of labour agreements for
students and deal with complete career interruptions in another way.
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The Bank has made a great effort to retrain its
permanent workforce, since the level of qualifi-
cations and competence required is constantly
on the increase. This is also reflected in recruit-
ment to which the Bank still has recourse : prin-
cipally for people with higher education qualifi-
cations and specialists. In 1999, approximately
52,000 hours of training were given. Computing
still remains the chief field involved, representing
33 p.c. of the training sessions given. Next in or-
der are banking and financial training courses
(17 p.c.) and language courses (17 p.c.). Two
thirds of the programmes are organised within
the Bank, the rest being entrusted to external
bodies.

The age structure of the staff shows a strong
concentration (54 p.c.) in the 35 to 44 age cat-
egory. By contrast, those in the group aged 50
and above do not represent more than 17 p.c. of
the staff.

A quarter of the staff make use of the possibili-
ties offered by the Bank to work part-time.

Adapting to the way in which the ESCB func-
tions has required increased flexibility on the
part of a large number of staff members. The
rules concerning this were defined in the collec-
tive labour agreement of 6 January 1999.

On 22 June 1999, a new collective labour
agreement for the public credit institutions sec-
tor, to which the Bank belongs, was signed for
the period from 1 June 1999 to 31 Decem-
ber 2000. Some of the measures and provisions
contained in this convention were adopted by
the Bank in its collective labour agreement of
31 August 1999. This provides, notably, for a
harmonisation of premiums for part-time work
and a full repayment of transport costs, where
public transport is used between the place of
residence and the place of work.

The Works Council met nine times during the
past year. During these meetings, the employer
provided the economic, financial and social in-

formation relating to the Bank, as required by
law. Furthermore, the workers’ representatives
were regularly informed at these meetings of
the major reorganisations taking place in the
Bank, including those resulting from the creation
of the ECB. Social consultation will continue to
play a major role in the future.

2. NETWORK OF AGENCIES

On an international level, European inte-
gration has, as previously indicated, contributed
to the redefinition of the environment inside
which the Bank, just as the other central banks
in the euro area, must carry out its activities. In
this context it became apparent that the Bank
governed a particularly close network of provin-
cial establishments which, when the inevitable
comparisons with the other members of the
ESCB were made, appeared both superfluous
and unjustifiable in view of the progress made in
technology and communication.

On a national level, the Bank was faced
with the need to make profound and swift
changes to the financial landscape as a result of
the movement towards concentration shown by
commercial banks, which are having to fight an
expanding and more competitive market. For
some time now, the regrouping of operations at
certain geographical points has had to be taken
into consideration, together with developments
in the use of electronic money, which is becom-
ing increasingly attractive to individuals. Further-
more, the amount of activity at the Bank’s repre-
sentation offices had for some years been
showing signs of deterioration.

In this context the Bank decided that
eight of its representation offices, namely
Mechelen, Ostend, Roeselaere, Sint-Niklaas,
Malmedy, Marche-en-Famenne, Tournai and
Verviers, should close at the start of 2000, given
that their infrastructures were in no way suited
to organising the euro/Belgian franc exchange
operations planned for 2002. It should be em-
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phasised that on a social level, this restructuring
occurred without dismissals. Those members of
staff concerned were assigned to another post
in accordance with the Bank’s requirements and
under the best conditions.

The decision to close these eight repre-
sentation offices was made in conjunction with
that to retain the network of branches and
agencies and to maintain an effective presence
in each province, thereby giving even coverage
of the country as a whole. The services to enter-
prises and individuals (Central Balance Sheet
Office, Central Credit Offices, Government
Cashier’s Service) will continue to operate in a
decentralised fashion.

This modernisation of the Bank’s struc-
ture therefore satisfies the need to rationalise
as well as the desire to retain a presence at
local level. The Bank is of the opinion that
thanks to this modernisation, the requirements
of financial and public institutions will be met,
both in terms of payment methods available and
various duties performed for the common good,
by which the Bank sets great store.

3. ORGANISATION AND
COMPUTING WORK

The organisational analyses relating to the ra-
tionalisation and improvement of productivity
were continued. Over the course of 1999, ex-
aminations of the activities of the Secretariat,
Documentation and Equipment and Technical
Services were completed, while the analysis of
Government stocks was begun. A revision of the
system of activity norms for the provincial estab-
lishments was carried out in collaboration with
the department in question.

IT work was characterised on the one hand by
the effective launch of the ESCB and the use of
applications converted to the euro, and on the
other, the continuation of preparations for the
transition to the year 2000.

With regard to applications, the adaptations
made for the year 2000 were limited by the
decision taken a long time ago to use complete
dates, including the indication of the century.
Furthermore in the majority of cases, the modi-
fications were carried out simultaneously with
the adaptations required by the introduction of
the euro. As a result of this, the preparations
were essentially focused upon tests. In order to
carry these out, specific environments were in-
stalled to test compliancy. These application
tests were carried out in two phases : internal
tests, and, since February 1999, external tests,
notably with other financial institutions and the
ESCB.

The Bank proceeded to test systematically hard-
ware, systems software and infrastructure net-
works. It also adopted a series of emergency
measures designed to limit, as far as possible,
possible interruptions of services. These are re-
lated as much to the computing environment as
to other facilities at the Bank.

Moreover the increasing importance of the use
of WEB/INTERNET technology (see specific
developments in point III.4) merits particular em-
phasis, as well as major developments in con-
nection with the publication of statistical data.

The “IT Service Management” project, launched
in 1999, aims to optimalise computing services
for internal and external clients. It is essentially
concerned with improving the quality of sup-
port provided to users when problems arise
or during alterations to applications or technol-
ogy.

The new emergency plan which has been in op-
eration since March 1998, was finalised when,
in March 1999, a computing infrastructure in a
provincial establishment was made operational
in order to reduce the effects of possible total
inaccessibility of the headquarters and to ensure
the continuity of critical applications. These tests
were carried out at intervals to ensure that the
procedures provided for work correctly.
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In 1999, the calculation and storage capacities
increased by 27 p.c. and 74 p.c. respectively.

4. DEVELOPMENT OF THE
INTERNET SITE

The NBB’s website, which is in four languages,
currently offers a wide range of financial and
statistical data, in addition to general and practi-
cal information. This general information covers
the Bank’s duties, its management, the organ-
ogram of the Bank and contact persons. The
range of statistical data given refers primarily to
foreign trade, business cycle research and finan-
cial statistics, and is supplemented with specific
financial information. From the Central Balance
Sheet Office information is made available
about the individual annual accounts of Belgian
enterprises, the details concerning deposits and
comprehensive statistical material drawn up per

sector. Furthermore, the site offers links to na-
tional and foreign institutions in the financial and
economic sector.

The Bank aims to extend this website and
thereby make it into a valuable and modern
means of communication which is up to date.
Existing applications will be expanded, the
internet will be integrated into the processing of
statistics and new domains will be designed
which relate, amongst other things, to payment
systems, securities settlement, the Centre for
Credits to Individuals, the catalogue of the Sci-
entific Library and the Bank’s 150th anniver-
sary.

The number of “visitors” (one or more pages
consulted by the same computer in the course
of one session) to the Bank’s site is on the in-
crease. In 1999 this figure fluctuated between
2,000 and 3,000 each week.
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IV. ADMINISTRATION AND SUPERVISION

At the end of February 1999 the Bank said farewell to Governor Alfons Verplaetse and
Vice-Governor William Fraeys.

Mr Verplaetse’s term of office expired after one final extension from 19 February to 28 Febru-
ary 1999. Mr Fraeys likewise wished to relinquish his post with effect from 1 March 1999. Both were
authorised to bear the honorary title of their office by Royal Decrees of 29 January 1999.

As a graduate in trade and diplomatic studies, Mr Verplaetse began his career in 1953 in the Exter-
nal Supervision Service of the Bank and three years later transferred to the Documentation and
Credit Statistics Service. From July 1965 he was attached to the Information Service, which was later
to become the Research Department. He was successively made head of division, inspector-
general and in 1980, senior economist. At the start of 1982 he was appointed advisor to this
department and seconded by the Bank to the Cabinet of the Prime Minister. Here he worked first as
assistant head of cabinet and subsequently, in December 1983, as head of the Social-Economic
Cabinet, in which he was a dynamic and driving force behind the recovery policies of the time.

From 18 January 1988 onwards he held the position of director of the Bank. The Research Depart-
ment immediately came under his supervision. On 1 May 1988 he was appointed Vice-Governor and,
from 3 July 1989, Governor of the Bank.

Over the course of his career, Governor Verplaetse assumed numerous functions, both nationally and
internationally. He was the president of the Council of the Belgian-Luxembourg Exchange Institute,
committee member of the Securities Regulation Fund and the High Finance Council, as well as a
member of its “Government Financing Requirements” department. Furthermore he was member and
president of the Professional Association and the Council of Public Credit Institutions. From its estab-
lishment in 1995 onwards, he held a seat on the Board of Directors of the NAI.

Moreover from the assumption of the office of governor he was also an administrator of the BIS. In
July 1997 he himself became President of the Board of Directors and at the same time President of
the BIS. He was also a director of the European Monetary Co-operation Fund and member of the
Committee of Governors of the Central Banks of the Member States of the EEC. At the beginning of
1994 he became a member of the Council of the EMI and, subsequently, on 1 June 1998, member
of the Governing Council and General Council of the ECB.

He also held the office of Governor of the IMF and Alternate of the International Bank for Recon-
struction and Development (World Bank), of the International Finance Corporation and the Interna-
tional Development Association.

In his own characteristic and unique fashion, Governor Verplaetse offered the Bank decisive leader-
ship, enabling it to adapt on time to the profound changes which the establishment of the ESCB has
brought with it. He was an inspiring leader who, with a creative mind and unremitting perseverance,
carried out essential modernisations to the structure of the Bank. In so doing he encouraged from his
staff an unwavering and professional commitment to those tasks which it will henceforth carry out
inside the ESCB.
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Mr Verplaetse has played an extremely prominent role in our country’s economic and financial activi-
ties. He has participated with exceptional commitment and conviction in Belgium’s accession to the
third stage of EMU. As an enthusiastic negotiator with an eye for anticipating events, he combined
well-considered expertise with innovative ideas to arrive at solutions. He placed his prestige and au-
thority at the service of the public interest, but never shirked from his social responsabilities.

His Majesty the King was pleased to confer the title of Viscount upon Mr Verplaetse for his great
service.

*
*

*

Mr William Fraeys is a commercial engineer and graduate in economics and financial studies. In 1957
he started work at the Emile Vandervelde Institute which he was to leave eight years later as a direc-
tor. In the period from 1965 to 1969 he successively became head of cabinet to the Secretary of
State for the Budget, secretary to the chairman of the Central Economic Council, advisor on the
Consultative Committee for the Steel Industry and head of cabinet of the Minister for the Budget. In
May 1969 he assumed the post of director-general of the National Industrial Credit Company, which
he held until, by Royal Decree of 16 May 1980, he was appointed a director of the Bank from
1 May 1980. He held the office of Vice-Governor from 3 July 1989.

When he became a director of the Bank in 1980, Mr Fraeys had already been involved with the
activities of the councils of our Institution for more than nine years. He was elected a regent of the
Bank by the general meeting of shareholders of 22 February 1971, a term of office which was
always renewed.

Mr Fraeys was entrusted with the supervision of various departments, in particular Branches and
Agencies, Credit, Data Exchange, Government Funds and Financial Markets.

Vice-Governor Fraeys, whose extensive knowledge of the financial world on a national level and
remarkable organisational skills distinguished him, was entrusted with various functions. As early as
1969 he was appointed member of the High Finance Council, in which he represented the Bank
from 1987. From 1971 onwards he sat on the Committee charged with studying the despecialisation
of financial institutions. He became a member of the Board of Directors of the RGI in 1980 and
acted as its chairman from 1990 onwards. In addition to this he was a member of the Banking and
Finance Commission and the Committee of the Securities Regulation Fund. He also held a seat on
the Committee for the Evaluation of the Kingdom of Belgium’s Assets.

After several years during which the Bank scarcely refinanced anything other than the Treasury, via
the Securities Regulation Fund, an initial reform was implemented which reinstated credit institutions
in the circuit of financing by the Bank. This reform heralded a profound change in monetary policy
instrumentation which came into force on 29 January 1991. Vice-Governor Fraeys played a key role
in this, which he liked to compare with that of a “theatre director”. He was neither the dramatist, as
the principles behind the reform were those already practised abroad and were well known in the
relevant departments of the Bank, nor was he the actor since its practical application required the
participation of numerous services. He applied himself to co-ordinating the work of both parties, tak-
ing care to ensure the same degree of involvement between the financial intermediaries and the
Treasury representatives so that the reform should go through smoothly.
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His activities were not, however, confined simply to the Bank. Since 1974 he has been a member of
the Heritage Commission of the “Université Libre de Bruxelles” and since 1986 a member of the
Finance Committee of the Koning Boudewijn Foundation.

Vice-Governor Fraeys was able to use his diplomacy and integrity to influence decision-making. With
his thorough background knowledge and exceptional sense of duty he pleaded for what he consid-
ered fair. Polite and conciliatory, he strove for a settlement acceptable to all parties.

The Bank is immensely grateful to Mr Alfons Verplaetse and Mr William Fraeys for their complete
commitment and dedication. They both held their function in the highest respect, and were demand-
ing towards their fellow workers, but most of all towards themselves. They could hold their own at
meetings with their extensive background knowledge. With their great expertise, breadth of experi-
ence and inspirational contribution they have prepared our Institution and its staff for the duties
which it will be required to perform in the future.

*
*

*

Mr Guy Quaden, Director, was appointed Governor by a Royal Decree of 29 January 1999, for a
period of five years, as from 1 March 1999. He is therefore a member of the Governing Council of
the ECB.

Mrs Marcia De Wachter, Mrs Françoise Masai, Mr Jan Smets and Mr Jean Hilgers were appointed
directors for a period of six years, as from 1 March 1999, by another Royal Decree of 29 Janu-
ary 1999. Furthermore, the title of Vice-Governor was conferred upon Mrs De Wachter.

In accordance with Article 43, paragraph 3, of the Statutes, Directors Masai and Hilgers will perform
the functions of Treasurer and Secretary respectively.

*
*

*

Pursuant to the Royal Decree of 12 July 1999, the term of office of the director Mr Jean-
Pierre Pauwels is renewed with effect from 1 September 1999.

*
*

*

The Bank was saddened by the death in 1999 of eight members of its staff : Mr Marc Bils, Mr Marc
Deveseleer, Mr Guido De Wilde, Mr Bernard Lignel, Mr Lodewijk Monsieur, Mrs Marie-Thérèse
Van Obbergen, Mr Guy Vermeir and Mr Rudi Vermeulen.

The Bank will always remember them.

*
*

*

The Bank wishes to express its gratitude to the members of the managerial and supervisory staff
who reached the end of their careers :
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Mr Jan Michielsen, Advisor to the Board of Directors, Mr Jean-Claude Pauwels, Inspector-General,
Mr Robert Beutels, Inspector-General, Mr Luc Vercruysse, System Programmer, Mr Laurent Van den
Berghe, Statistical Advisor and Mr Gustaaf Tuyaerts, Statistical Advisor.

It also thanks the following members of the clerical staff whose careers came to an end during the
past year :

Mr Jean-Claude Aelvoet, Mr Gérard Aigret, Mr Robert Arickx, Mr Guy Barbier, Mr André Bilteryst,
Mr Raymond Boeckstijns, Mrs Anne-Marie Bottu, Mrs Hermanda Brunel, Mr Victor Cautaerts,
Mrs Anny Cleemput, Mr Robert Collard, Mr André Cruypelinck, Mrs Françoise Dal, Mr Marnix Decroos,
Mr Francis Defosse, Mrs Annie De Muynck, Mr Pierre Deneumostier, Mr Isidore Dierickx, Mrs Edwige
Dockx, Mr Raphaël Dupont, Mrs Jacqueline Electeur, Mr Herman Goossens, Mr Marc Henau,
Mr Fernand Heydens, Mrs Danielle Hoevenagel, Mr Jean Jacquemart, Mr Jaenen, Mr Henri Janssens,
Mr Lucien Jonckeau, Mr Joseph Kegels, Mr Louis Knuts, Mr Frans Lambeau, Mr Henri Ledent,
Mr Jacques Lievens, Mrs Yvette Louis, Mrs Monique Luffin, Mrs Maria Machiels, Mrs Jeannine
Mertens, Mrs Raymonde Mertens, Mr Ludovicus Mombers, Mr Pierre Monsieur, Mrs Lea Pauwels,
Mr Alphonse Pierard, Mr Marian Pisvin, Mrs Philomène Reisen, Mrs Denise Renard, Mr René Robert,
Mrs Micheline Servais, Mrs Jeannine Sevrin, Mr Hervé Stas, Mr Fernand Sternon, Mrs Maria Thijs,
Mr Fernand Thomas, Mr Jules Tombal, Mrs Annie Van Cutsem, Mr Robert Van der Biest, Mr François
Vanderstraeten, Mr Eric Van Durme, Mrs Leona Van Hoeck, Mr André Van Limbergen, Mr Lodewijk
Van Noppen, Mr François Van Ransbeeck, Mr Pieter Verhest, Mrs Liliane Verlaine, Mr Gustaaf Vidts,
Mr Guillaume Wauters, Mr Jean-Pierre Zevers.

*
*

*

As indicated in the previous annual report 1 : the General Council of 23 December 1998 adapted the
Bank’s Statutes to those provisions in its Organic Law with effect from 1 January 1999. This amend-
ment to the Statutes was approved by the Royal Decree of 10 January 1999, the text of which was
published in the Moniteur belge/Belgisch Staatsblad of 29 January 1999 (see Annex 1). The new
statutory provisions came into force on 1 January 1999.

In order to supplement the new statutes with other provisions and to repeal orders in it, an extraordi-
nary meeting of shareholders was held on 3 February 1999 in accordance with Article 70, para-
graph 2 of the Statutes.

The proposed amendments concerned :
– the alteration of the house number in the address of the Bank’s registered office;
– the deletion of the announcement of the nominal value of the Bank’s shares;
– the requirements regarding the nationality of the members of the Board of Directors, regents and

censors : they must be Belgian, but no longer “by birth”;
– the number of meetings of the Council of Regency and the Board of Censors;
– the postponement of the date of the ordinary general meeting of shareholders to March;
– the distribution of the profit within the month following the general meeting, on a date fixed by

the latter, instead of on 1 March;
– the discontinuation of the publication of the Bank’s weekly report in the Moniteur belge/Belgisch

Staatsblad.

1 See Annual Report 1998, p. 182.
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Pursuant to Article 70, paragraph 3 of the Statutes, the general meeting of 3 February could not
validly deliberate, since the shareholders present, in person or by proxy, did not represent three fifths
of the equity capital. A second extraordinary general meeting with the same agenda was held on
Monday 22 February 1999, prior to the ordinary general meeting.

The amendments to the Statutes were accepted unanimously by the shareholders and later approved
by the Royal Decree of 9 March 1999, which appeared in the Moniteur belge/Belgisch Staatsblad of
3 April 1999 (see Annex 2).

*
*

*

In the Bank’s Organic Law, in particular Article 33, the obligation to publish the weekly report in the
Moniteur belge/Belgisch Staatsblad also had to be repealed. This Article 33 was rescinded by Arti-
cle 38 of the law of 3 May 1999 concerning budgetary and other provisions (Moniteur belge/
Belgisch Staatsblad of 4 May 1999).

*
*

*

The ordinary general meeting was held for the last time on the last Monday in February 1999,
namely 22 February. In accordance with the amendment to the statutes mentioned above, the ordi-
nary general meeting will henceforth take place on the last Monday in March or, if that is a public
holiday, on the following bank working day.

The Governor first reported to the meeting on the operations of the financial year 1998 and went on
to answer the questions put to him by the shareholders. He then read out the report of the Bank’s
Works Council, which had examined the annual information in its meeting of 12 February 1999. After
that he announced the names of the candidates for the offices of regent and censor which had
expired or would become vacant.

The term of office of the auditors likewise expired. The Governor indicated that a procedure had
been followed for their replacement in which the legislation on governmental duties, which the Bank
was henceforth obliged to apply, had been observed, as well as the legal provisions concerning the
nomination of candidates by the Works Council to the general meeting.

Regents Philippe Wilmès and Eddy Wymeersch, both proposed by the Minister of Finance, were re-
elected. Mr Jacques Forest, presented by the most representative commerce organisations, was
elected regent as successor to Mr Roger Ramaekers, who was not eligible for re-election. In view of
the fact that Mr Forest was already a censor of the Bank, his office of censor became vacant and a
replacement had to be provided.

The terms of office of the censors Christian D’Hoogh, Petrus Thys en Paul-F. Smets were renewed.
The meeting elected Mr Rik Branson as censor to succeed Mr Hubert Detremmerie, whose term of
office could no longer be renewed, and Mr Jean-François Hoffelt to replace Mr Forest.

All these terms of office expire after the annual meeting at the end of March 2002, with the excep-
tion of the period of office of Mr Hoffelt which expires after the ordinary general meeting of
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27 March 2000. He must, pursuant to Article 36, third paragraph of point 2 of the Statutes, complete
the term of office of his predecessor.

Furthermore, Mr Pierre Berger and Mrs Danielle Jacobs, who represent the auditors KPMG and
Deloitte & Touche respectively, were appointed auditors for a period of three years.

*
*

*

As mentioned above, Mr Roger Ramaekers, regent, and Mr Hubert Detremmerie, chairman of the
Board of Censors, left our Institution, having reached the age limit. Both were elected for the first
time during the general meeting of 24 February 1969, and their term of office was always subse-
quently renewed. Over the course of ten continuous and complete terms, they took part in the activi-
ties of the councils of the Bank.

Mr Detremmerie was, furthermore, appointed secretary of the Board of Censors in March 1992, with
the office of president awarded to him three years later.

From the very beginning, co-operation with these two members was characterised by a spirit of
openness and confidence and bore witness to their great intelligence and exceptional commitment.
Mr Ramaekers possessed a rich breadth of experience and a deep understanding of the economic
and social policy of our country, particularly in the area of trade. Mr Detremmerie’s great expertise
with regard to the Belgian financial and social system was of inestimable value to the Bank. They
both had a strong sense of duty to the community and their commitment was therefore also a reflec-
tion of the particular attention which they paid to the public interest.

As a token of esteem and gratitude for their highly appreciated and constructive contribution, the
meeting authorised them to bear the honorary title of their offices.

*
*

*
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1 Since 1 March 1999; prior to that date, Viscount Alfons Verplaetse.
2 Since 1 March 1999; prior to that date, Mr William Fraeys.
3 Since 1 March 1999.
4 At its meeting of 24 February 1999, the Board of Censors appointed Mr Christian D’Hoogh, secretary of the Board, as chairman, replacing

Mr Hubert Detremmerie, and appointed Mr Philippe Grulois as secretary.
5 Messrs Jacques Forest and Rik Branson were elected by the ordinary general meeting of 22 February 1999 to succeed Messrs Roger Ramaekers

and Hubert Detremmerie, respectively, who were no longer eligible for re-election, having reached the age limit.
6 Elected by the ordinary general meeting of 22 February 1999 to replace Mr Jacques Forest, elected regent.

Governor : Mr Guy QUADEN 1.

Vice-Governor : Mrs Marcia DE WACHTER 2.

Directors : Messrs Jean-Pierre PAUWELS,
Jean-Jacques REY,
Robert REYNDERS,
Jan SMETS 3,

Mrs Françoise MASAI 3, Director-Treasurer,
Mr Jean HILGERS 3, Director-Secretary.

Regents : Censors :
Messrs Willy PEIRENS, Messrs Christian D’HOOGH, chairman 4,

Tony VANDEPUTTE, Philippe GRULOIS, secretary 4,
Philippe WILMES, Maurice CHARLOTEAUX,
Eddy WYMEERSCH, Herman VERWILST,
Noël DEVISCH, Baron Paul BUYSSE,
François MARTOU, Petrus THYS,
Michel NOLLET, Baron Dominique COLLINET,
Christian DUMOLIN, Paul-F. SMETS,
Gérald FRERE, Rik BRANSON 5,
Jacques FOREST 5. Jean-François HOFFELT 6.

Government Commissioner : Mr Grégoire BROUHNS.

Monetary Circulation Co-ordinator : Mr Serge BERTHOLOME.

ADVISORS TO THE BOARD OF DIRECTORS

Messrs Henri BARBE,
Jos LEEMANS.

*
*

*
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1 Appointed by the ordinary general meeting of 22 February 1999 for a term of three years. They are entrusted with assisting the Works Council
and with certifying the annual accounts and various items requested by the ECB.

AUDITORS 1

KPMG Auditors, represented by Mr Pierre BERGER,
Deloitte & Touche Auditors, represented by Mrs Danielle JACOBS.

DEPARTMENTS AND SERVICES

Human Resources Management – Mr J. LEEMANS, Advisor to the Board of Directors,
  Personnel manager.

Wages and Social Affairs Administration
Head Mr A. REITER, Inspector-General.

Training
Head Mr J.-L. LION, Head of Division,
Advisor Ms S. ZONIOS,
Heads of Division Messrs L. LAGAE, Y. RANDAXHE.

Personnel Management
Head Mr R. VAN KEYMEULEN, Inspector-General,
Heads of Division Messrs R. THIRION, M. DRION, G. VAN CAMP.

Data Exchange Department – Mr P. TELLIER, Assistant Director.

Central Balance Sheet Office
Head Mr A. LENAERT, Head of Division,
Advisor Mr C. RUBENS,
Heads of Division Mrs E. DE GROOTE, Mrs C. BUYDENS.

Central Credit Offices
Head Mr R. TROGH, Head of Division,
Heads of Division Messrs D. MURAILLE, P. BISSOT.

Cashless Payments
Head Mr A. VAES, Inspector-General,
Head of Division Mr V. DECONINCK.

Accounting and Budgetary Control Department – Mr C. DEKEYSER, Assistant Director.

Accounting
Head Mr L. HENRY, Head of Division,
Head of Division Mr M. HINCK.
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Budgetary Control
Head Mr J. VANDEUREN, Inspector-General,
Head of Division Mr R. VAN KEYMEULEN.

Equipment and General Services Division – Mr K. VANDENEEDE, Assistant Director.

Equipment and Technical Services
Head Mr P. LAUWERS, Inspector-General,
Architects Messrs J.-C. NAVEZ, J.-M. DE VOS,
Heads of Division Messrs H. DE TROYER, D. VANDE PUTTE,

R. VAN CAUWENBERGE.

General Services
Head Mr A. KOZYNS, Inspector-General,
Head of Division Mr J.-M. BRAET.

Research Department – Mrs A.-M. PEETERS, Chief Advisor.

Chief advisor Mr H. FAMEREE.

Deputy Head of Mr J.-J. VANHAELEN, Inspector-General.
Department

Special Assignments Mr W. VERTONGEN, Inspector-General.

Department Advisors Messrs A. NYSSENS,
E. JACOBS, J. CLAEYS, Mrs F. DONKERS,
Messrs V. PERILLEUX, M. DOMBRECHT,
T. TIMMERMANS.

Economists Messrs D. GOSSET, P. DELHEZ,
L. AUCREMANNE.

Documentation
Head Mr G. DE RIDDER, Inspector-General,
Head of Division Mrs G. VAN HOVE.

Printing Works – Mr M. SALADE, Assistant Director.

Administrative Service
Head Mr Y. TIMMERMANS, Head of Division.

Technical Service
Head Mr G. PONNET, Head of Division.
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Financial Markets Department – Mrs A. VAN DEN BERGE, Inspector-General.

Department Advisor Mr H. DEBREMAEKER,
Head of Division Mr Y. PIRLET.

Back Office
Head Mr F. DEPUYDT, Inspector-General,
Senior Analyst Mrs S. MASKENS,
Head of Division Mr F. WITHOFS.

Government Cashier’s Service
Head Mr H. SMISSAERT, Head of Division,
Heads of Division Messrs R. VAN HEMELRIJCK, M. RUBENS.

Securities Accounts
Head Mr W. STEPPE, Inspector-General,
Heads of Division Messrs R. ROOTHANS, L. EICHER,

G. TEMMERMAN.

Front Office
Head Mr E. DE KOKER, Head of Division,
Advisors Messrs N. VANDECAN, E. LAVIGNE,
Senior System Engineer Mrs M. HUART.

Planning, Organisation and IT Department – Mr H. BARBE, Advisor to the Board of Directors.

IT Planning Unit
Senior Analyst Mrs A.-M. LEJEUNE.

Data Security Management
Inspector-General Mr A. HUET,
Advisor Mr L. DELAISSE.

IT Centre
Head Mr L. DUFRESNE, Inspector-General,
Senior System Engineers Messrs M. CHARLIER, L. ESPAGNET.

IT Development
Head Mr J.-P. HOYOS, Inspector-General,
Inspectors-General Messrs P. LAUWERS, B. GROETEMBRIL,
Senior Analysts Mrs H. VAN HECKE,

Messrs J. FRANCOIS, J.-M. PLISNIER,
E. DE SMET, M. DUCHATEAU,

Head of Division Mr P. SAPART,
Senior System Engineer Mr P. MARECHAL,
Advisors Messrs M. ZWAENEPOEL, P. DEHOORNE.
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IT Infrastructure
Head Mr J. MOERMAN, Inspector-General,
Inspector-General Mr G. VANGHELUWE,
Senior System Engineers Messrs G. DUMAY, U. MOMMEN.

Organisation
Head Mr H. DEVRIESE, Head of Division,
Head of Division Mr P. MOUS.

General Secretariat Department – Mr L. GHEKIERE, Inspector-General.

Inspector-General Mr J. MAKART.

Secretariat
Head Mr M. VAN CAMPEN, Head of Division,
Heads of Division Mrs D. CAPPUYNS, Mr J. CALLEBAUT.

Secretariat of the Board of Directors
Head Mr L. AELES, Head of Division,
Head of Division Mr A. BEVERNAGE.

General Statistics Department – Mr B. MEGANCK, Assistant Director.

Inspector General Mr G. POULLET,
Head of Division Mr J. TAVERNIER.

Databank Unit
Inspector General Mr A. WOUTERS,
Advisor Mr J. PALATE.

Balance of Payment Statistics
Head Mr G. MELIS, Inspector-General,
Heads of division Messrs M. EECKHOUT, P. LAMBOT,

P. SARLET, R. DE BOECK, P. D’HAVE,
B. VEREERTBRUGGHEN.

External Trade Statistics
Head Mr J. DAENEN, Head of Division,
Head of Division Mr P. BOBYR.

Financial and Economic Statistics
Head Mr R. ACX, Inspector-General,
Advisors Messrs H. SAUVENIERE, G. DETOMBE,
Heads of Division Messrs J. WIELEMANS, G. VAN GASTEL,

B. DEKEYSER, M. JOOS.
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Services reporting directly to a member of the Board of Directors

Audit
Head Mr L. JANSSENS, Inspector-General
Inspector Mr M. MATTENS,
Heads of Division Messrs P. DE PICKER, P. VAN GYSEGEM.

Collections, works of art Ms C. LOGIE, Inspector-General.
and exhibitions

Euro Unit
Head of Division Mr J. DELPEREE.

Governor’s Office
Head of Division Mr P. QUINTIN.

International Co-operation
Head Mr D. SERVAIS, Head of Division,
Inspector-General Mr P. VIGNERON,
Advisors Mrs G. BIRON, Messrs P. LEFEVRE,

D. OOMS, J. PISSENS,
Head of Division Mr B. BOURTEMBOURG.

Inspection
Head Mr D. VERMEIREN, Inspector-General
Inspectors Mrs J. SIMAR, Mr L. BODRANGHIEN.

Internal Prevention and Safety Service
Head Mr D. DENEE, Head of Division,
Head of Medical Supervision Mr A. DE LANDTSHEER,
Doctors Messrs V. DONS, C. VAN LAETHEM.

Legal Service
Head Mr J.-P. BRISE, Assistant Director,
Advisors Mrs A. del MARMOL,

Mr D. DEVOS.

Services reporting to the Monetary Circulation Co-ordinator

Head of Division Mr E. COLMAN.

Central Cash Office
Chief Cashier Mr M. VAN BAELEN, Inspector-General,
Head of Division Messrs G. PIROT, M. VANVOOREN.

Security and Supervision
Head Mr J.-P. DE JONGE, Head of Division.
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Branches and Agencies Department – Mr SIMAL, Assistant Director.

Department Advisor Mr J. HELFGOTT,
Seconded agent Mr A. VERHELST.

Branches

Antwerp
Administrator Mr L. VAN DER VEKEN,
Inspector-General Mr F. SERCKX,
Heads of Division Messrs F. VAN NIEUWENHOVE,

D. VANDEN BROECK, J. LIBENS.
Liège

Administrator Mr Y. LEBLANC.

Agencies

Arlon
Agent Mr R. HAENECOUR.

Bruges
Agent Mr P. TACK,
Head of Division Mr P. BOGAERT.

Charleroi
Agent Mrs J. DE BEER.

Ghent
Agent Mr J. VICTOR.

Hasselt
Agent Mr T. DE ROOVER,
Head of Division Mr R. MAES.

Kortrijk
Agent Mr L. MUYLAERT,
Head of Division Mr J. PANNEEL.

Leuven
Agent Mr M. DE GEYTER.

Mons
Agent Mr R. COLSON.

Namur
Agent Mrs J. ROUMA.

Representation Offices

Aalst
Manager Mr O. VANDEN DOOREN.

Turnhout
Manager Mr J. VAN DEN EYNDE.

Wavre
Manager Mr P. DEGEMBE.
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*
*

*

Office of Mr Verhofstadt, Prime Minister,
Mr L. COENE, Department Advisor.

Office of Mr Vande Lanotte, Vice-Prime Minister and Minister for the Budget, Social Integration and
Social Economy,

Mr J. DE WOLF, Advisor with rank of Head of Division.

Office of Mrs Durant, Vice-Prime Minister and Minister for Transport and Mobility,
Mr J. MONT, Advisor with rank of Head of Division.

Office of Mr Reynders, Minister of Finance,
Mr M. MARECHAL, Economist with rank of Head of Division.

Belgian Permanent Representation with the European Union,
Mr H. BUSSERS, Department Advisor.

Belgian Permanent Representation with the Organisation for Economic Co-operation and Develop-
ment, Paris,

Mr D. SLAATS, Advisor with rank of Head of Division.

On mission on behalf of the National Bank of Cambodia,
Mr. R. BEERENS, Head of Division.
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REPORT OF THE COUNCIL OF REGENCY
ON THE ANNUAL ACCOUNTS

I. REPORT OF THE COUNCIL OF REGENCY ON THE
ANNUAL ACCOUNTS

The Council of Regency examined the valuation rules governing the drawing up of the annual
accounts, the opening balance sheet as at 1 January 1999 and the annual accounts drawn up as at
31 December 1999. These documents were presented to it by the Committee of the Board of
Directors in accordance with the statutory provisions of Article 44.

The Council took note of the report submitted by the auditors for the financial year 1999 concerning
the Bank’s financial situation, its annual accounts and the regularity of its operations in the financial
year. It subsequently approved, on 23 February 2000, the valuation rules, the opening balance sheet
and the annual accounts for the financial year 1999 and the administration was thus given
discharge. Finally, during same session it definitively determined the distribution of profits for the
financial year.

The Council of Regency :

Mr Guy QUADEN, Governor
Mrs Marcia DE WACHTER, Vice-Governor
Messrs. Jean-Pierre PAUWELS, Director

Jean-Jacques REY, Director
Robert REYNDERS, Director

Jan SMETS, Director
Mrs Françoise MASAI, Director
Messrs. Jean HILGERS, Director

Willy PEIRENS, Regent
Tony VANDEPUTTE, Regent

Philippe WILMES, Regent
Eddy WYMEERSCH, Regent
Noël DEVISCH, Regent

François MARTOU, Regent
Michel NOLLET, Regent

Christian DUMOLIN, Regent
Gérald FRERE, Regent

Jacques FOREST, Regent
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II. VALUATION RULES

1. VALUATION RULES

The accounts are prepared on an historical cost basis but are adjusted to take into account the mar-
ket price valuation of negotiable securities (other than those held in the statutory portfolio), gold and
all on-balance-sheet and off-balance-sheet items denominated in foreign currencies.

Transactions relating to financial assets and liabilities are reflected in the accounts of the Bank on
their settlement date.

1.1 GOLD AND FOREIGN CURRENCY ASSETS AND LIABILITIES

Assets and liabilities in gold and foreign currencies are converted into euro at the exchange rate
prevailing on the balance sheet date. Income and expenses are converted at the exchange rate
prevailing on the date of the transaction.

Foreign currencies are revalued on a currency by currency basis; the revaluation includes both
on-balance-sheet and off-balance-sheet items.

Securities are revalued at market price separately from the revaluation of foreign currencies at their
market exchange rate.

Gold is revalued on the basis of the price in euro per fine ounce as derived from the quotation in US
dollar established at the time of the London fixing on the last working day of the year.

1.2 SECURITIES

Fixed-income negotiable securities denominated in foreign currencies and in euro are valued at the
market price prevailing on the balance sheet date. Securities are revalued on the basis of their ISIN
code, apart from securities held in the Statutory Investment Portfolio which are treated as a separate
holding and included under the heading of “Other financial assets”.

1.3 REPURCHASE AGREEMENTS

Repurchase agreements are recorded in the balance sheet as borrowings secured on collateral in
the form of securities, the latter remaining on the assets side of the balance sheet. The amount
borrowed appears on the liabilities side, while the liquidity obtained thereby is shown on the assets
side of the balance sheet.

Reverse repurchase agreements are recorded in the balance sheet as lending against collateral in
the form of securities. The securities accepted as collateral are recorded off-balance-sheet.
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Foreign currency repurchase agreement and reverse repurchase agreement transactions have no ef-
fect on the average cost price of the currency position in question.

1.4 INCOME RECOGNITION

Expenses and income are assigned in the period in which they are earned or incurred.

Realised capital gains and losses are taken to the profit and loss account. At the end of the year,
positive revaluation differences are not recognised as income but are transferred to a revaluation
account. Negative revaluation differences are taken directly to the profit and loss account to the ex-
tent that they exceed the positive revaluation differences. They are not reversed against any positive
differences that might appear in subsequent years. Nor is there any netting of negative revaluation
differences on any one security or currency or on gold against positive revaluation differences on any
other securities or currencies or on gold.

In order to calculate the acquisition cost of securities or currencies that are sold, an average cost
method is used on a daily basis. At the end of the year, if any negative revaluation differences are
taken to the profit and loss account, the average cost of the asset in question (gold, currency or
security) is adjusted downwards to the level of the current exchange rate or market price value for
this asset.

Premiums or discounts arising from the difference between the average acquisition cost and the
redemption price of securities are amortised over the residual life of the securities and presented as
part of interest income.

1.5 POST-BALANCE-SHEET EVENTS

Assets and liabilities are adjusted to take account of events occurring between the balance sheet date
and the date on which the annual accounts are approved by the Council of Regency if such events
have a material effect on the value of those assets and liabilities on the balance sheet date.

1.6 TREATMENT OF TANGIBLE FIXED ASSETS

Land, buildings, plant, machinery and equipment are carried in the accounts at their acquisition cost
value.
Buildings under construction are recorded at the cost actually paid.
Apart from land without buildings, all investments, including ancillary costs, are written off entirely
within the year in which they are acquired.

1.7 OFF-BALANCE-SHEET INSTRUMENTS

The accounting treatment of off-balance-sheet instruments is based on the following conventions.
Foreign currency instruments such as forward foreign exchange transactions, the forward leg of
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currency swaps and any other foreign currency instruments involving the exchange of one currency
for another at a future date are included in the net foreign exchange position for the purposes of
calculating exchange gains and losses. Interest rate instruments are revalued individually and treated
in the same way as securities. Gains and losses arising from off-balance-sheet instruments are
established and treated in the same way as those stemming from on-balance-sheet instruments
included in the balance sheet.

2. IMPACT OF THE VALUATION RULES ON THE PROFIT AND LOSS
ACCOUNT

Owing to the asymmetrical treatment of revaluation differences on securities and currencies,
unrealised losses are taken to the profit and loss account and unrealised profits are carried forward.

Consequently, this prudent accounting policy tends to greater volatility in the Bank’s results than in
the past, because the assets in question are revalued at the prices and exchange rates prevailing at
the end of the year, which may themselves fluctuate markedly from one financial year to the next.

This volatility inevitably has repercussions on the State’s share in the Bank’s income and on the
profit for the year.



63

OPENING BALANCE SHEET
AS AT 1 JANUARY 1999

III. OPENING BALANCE SHEET AS AT 1 JANUARY 1999

1. INTRODUCTION

Upon commencement of Stage III of EMU, the Bank adopted the new harmonised accounting rules
now in force within the European System of Central Banks. As the Bank is a member of the ESCB,
its balance sheet is consolidated with those of the European Central Bank and the other central
banks of the Eurosystem. In order to be able to aggregate these balance sheets properly, the
accounting policies and balance sheet presentation have been harmonised within the ESCB. The
specific requirements, which have been laid down by an ECB guideline, are binding only in respect of
those asset and liability items that relate to the ESCB.

For these purposes the Bank has decided to retain unchanged from the previous year the valuation
principles applied to tangible fixed assets and “Other financial assets” (the former “Statutory
investments” heading), which do not fall within the scope of the ESCB’s assets, viz. the rules under
which tangible fixed assets are written off entirely within the year in which they are acquired and
under which the securities and shares in which the Bank’s capital and reserves are invested are
valued at acquisition cost. Pursuant to the ECB guideline referred to above, and contrary to the
practice adopted in previous years, the balance sheet is now presented before appropriation of the
profit for the year.
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2. PRINCIPLES APPLIED TO THE ANNUAL ACCOUNTS

The table below compares the main valuation and income recognition principles that the Bank
applied to its annual accounts for 1998 with those applying with effect from 1st January 1999.

VALUATION PRINCIPLES

Description Financial year 1998 Financial year 1999

1. General points

2. Investments in secu-
rities which are de-
nominated in foreign
currencies or in euro
and do not form part
of “Statutory invest-
ments”

Asset and liability items are carried
in the accounts at their nominal
value in the absence of any indica-
tion to the contrary

Valuation at purchase price, in-
creased or decreased by the rel-
evant portion amortised over the
residual maturity of the security of
the difference (premium/discount)
between the acquisition cost value
and the redemption value

Asset and liability items are valued
at their current market value in the
absence of any provision to the
contrary

Valuation at current market price

Revaluation differences arising from the conversion into BEF (1998) and euro (1999) of net foreign
reserve positions corresponding to the difference between their current exchange rate value and
their average cost value on the balance sheet day

Financial year 1998 Financial year 1999

Revaluation differences are treated for accounting purposes as
follows :

– Positive differences are added to the “Revaluation accounts”
on the liabilities side of the balance sheet;

– Negative differences on any one currency are first of all
deducted from the balance on the “Revaluation account” in
this currency, any surplus then being taken to the profit and
loss account;

– There is no netting of negative differences on any one
currency against positive differences on any another currency,
gold or securities.

Revaluation differences, both
positive and negative, are shown
under the “Revaluation accounts”
balance sheet heading (formerly:
”Valuation differences on gold
and foreign currencies”)

INCOME RECOGNITION PRINCIPLES
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Differences arising from the annual revaluation of securities denominated in foreign currencies and
euro corresponding to the difference between their market price value and their average cost value
on the balance sheet day

Financial year 1998 Financial year 1999

Establishment of price differences on securities on the basis of
their ISIN codes :

– Positive differences are added to the “Revaluation accounts”
on the liabilities side of the balance sheet;

– Negative differences on any one security are first of all
deducted from the balance on the “Revaluation account” for
this security (ISIN code), any surplus then being taken to the
profit and loss account;

– There is no netting of negative differences against positive
differences on other securities or positive differences on
currencies or gold.

No revaluation of securities at
market prices.
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ASSETS Thousands of
Belgian francs Thousands of euro

1. Gold and gold receivables 94,659,014 2,346,536

2. Claims on non-euro area residents denominated in foreign
currency 439,650,084 10,898,642

2.1 Receivables from the IMF 95,310,258 2,362,680

2.2 Balances with banks and security investments, external loans
and other external assets 344,339,826 8,535,962

3. Claims on euro area residents denominated in euro 1,914,800 47,467

4. Claims on non-euro area residents denominated in euro 37,421,055 927,644

5. Lending to financial sector counterparties of euro area 200,886,671 4,979,851

5.1 Main refinancing operations 184,925,000 4,584,171

5.2 Longer-term refinancing operations

5.3 Fine-tuning reverse operations

5.4 Structural reverse operations

5.5 Marginal lending facility 143,041 3,546

5.6 Credits related to margin calls

5.7 Other lending 15,818,630 392,134

6. Securities of euro area residents denominated in euro 152,461,905 3,779,431

7. Intra-Eurosystem claims 5,783,719 143,375

7.1 Participating interest in ECB capital 5,780,304 143,290

7.2 Claims equivalent to the transfer of foreign reserves

7.3 Other claims within the Eurosystem 3,415 85

8. Other assets 81,882,020 2,029,800

8.1 Coins 229,461 5,688

8.2 Tangible fixed assets 12,570,636 311,618

8.3 Other financial assets 53,439,982 1,324,743

8.4 Off-balance-sheet instruments: revaluation differences

8.5 Accruals and deferred expenditure 10,369,657 257,057

8.6 Sundry 5,272,284 130,694

TOTAL ASSETS 1,014,659,268 25,152,746

3. OPENING BALANCE SHEET

(before appropriation of profit)
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LIABILITIES Thousands of
Belgian francs Thousands of euro

1. Banknotes in circulation 482,919,952 11,971,273

2. Liabilities to euro area financial sector counterparties 
denominated in euro 279,006,076 6,916,380

2.1 Current accounts (covering the minimum reserve system) 278,764,068 6,910,381

2.2 Deposit facility 242,008 5,999

2.3 Fixed-term deposits

2.4 Fine-tuning reverse operations

2.5 Deposits related to margin calls

3. Liabilities to euro area residents denominated in euro 6,806,307 168,724

3.1 General government 3,577,666 88,688

3.2 Other liabilities 3,228,641 80,036

4. Liabilities to non-euro area residents denominated in euro 6,727,601 166,773

5. Liabilities to euro area residents denominated in foreign
currency

6. Liabilities to non-euro area residents denominated in foreign
currency 4,385,961 108,725

7. Counterpart of special drawing rights allocated by the IMF 23,577,036 584,459

8. Intra-Eurosystem liabilities 69,746 1,729

8.1 Liabilities related to promissory notes backing the issuance of
ECB debt certificates

8.2 Other liabilities within the Eurosystem 69,746 1,729

9. Other liabilities 36,271,833 899,155

9.1 Off-balance-sheet instruments: revaluation differences 920,155 22,810

9.2 Accruals and deferred income 350,183 8,681

9.3 Sundry 35,001,495 867,664

10. Provisions 27,296,981 676,674

10.1 For future exchange losses 13,200,000 327,219

10.2 For new premises 1,396,981 34,630

10.3 For contingencies 12,700,000 314,825

10.4 For loss from the ECB

11. Revaluation accounts 92,710,793 2,298,241

12. Capital and Reserve Fund 53,433,650 1,324,586

12.1 Capital 400,000 9,916

12.2 Reserve Fund

Statutory reserve 3,463,737 85,864

Extraordinary reserve 37,621,631 932,616

Amortisation accounts in respect of tangible fixed assets 11,948,282 296,190

13. Profit for the year 1,453,332 36,027

TOTAL LIABILITIES 1,014,659,268 25,152,746
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4. EXPLANATORY NOTES TO THE OPENING BALANCE SHEET

The changes noted for some balance sheet items on the transition from the balance sheet as at
end-December 1998 to the opening balance sheet as at 1 January 1999 are commented upon in
more detail below.

Comments on the actual balance sheet headings themselves will be found under the notes on the
end-1999 balance sheet.

Claims on non-euro area residents denominated in foreign currency (2)

Balances with banks and security investments, external loans and other external assets  (2.2)

Thousands of
Belgian francs Thousands of euro

Position as at 31 December 1998 518,693,131 12,858,067

Revaluation of securities at current market price 2,751,184 68,200

521,444,315 12,926,267

Conversion into securities of euro area residents denominated in euro (6) –126,051,405 –3,124,733

Other reclassifications in other items on the asset side (3, 4, 5.7, 7.3
and 8.3) and the liabilities side (6 and 8.2) –51,053,084 –1,265,572

Position as at 1 January 1999 344,339,826 8,535,962

Securities of euro area residents denominated in euro (6)

Thousands of
Belgian francs Thousands of euro

Position as at 31 December 1998 25,687,561 636,777

Revaluation of BEF securities at current market price 722,939 17,921

Conversion into euro of DEM portfolio 126,051,405 3,124,733

Position as at 1 January 1999 152,461,905 3,779,431

Other liabilities : Sundry (9.3)

Thousands of
Belgian francs Thousands of euro

Position as at 31 December 1998 32,830,797 813,854

Taking revaluation gains on securities denominated in foreign cur-
rencies and euro to the profit and loss account as at 1 January
1999 3,474,123 86,121

36,304,920 899,975

1999 presentation of the balance sheet, in accordance with ECB
guidelines, before appropriation of profit : amount included under
Heading 13 : “Profit to be appropriated” –1,303,425 –32,311

Position as at 1 January 1999 35,001,495 867,664
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Reserve Fund : Statutory reserve (12.2.)

Thousands of
Belgian francs Thousands of euro

Position as at 31 December 1998 3,613,644 89,580

1999 presentation of the balance sheet, in accordance with ECB
guidelines, before appropriation of profit : amount included under
Heading 13 : “Profit to be appropriated” –149,907 –3,716

Position as at 1 January 1999 3,463,737 85,864
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IV. ANNUAL ACCOUNTS AS AT 31 DECEMBER 1999

ASSETS

(Thousands of euro) 31.12.1999 01.01.1999

1. Gold and gold receivables 2,402,507 2,346,536

2. Claims on non-euro area residents denominated in foreign
currency 10,885,054 10,898,642

2.1 Receivables from the IMF 2,807,152 2,362,680

2.2 Balances with banks and security investments, external
loans and other external assets 8,077,902 8,535,962

3. Claims on euro area residents denominated in foreign cur-
rency 138,167 47,467

4. Claims on non-euro area residents denominated in euro 255,913 927,644

5. Lending to financial sector counterparties of euro area 20,458,240 4,979,851

5.1 Main refinancing operations 5,436,956 4,584,171

5.2 Longer-term refinancing operations 15,015,000

5.3 Fine-tuning reverse operations –

5.4 Structural reverse operations –

5.5 Marginal lending facility 4,996 3,546

5.6 Credits related to margin calls –

5.7 Other lending 1,288 392,134

6. Securities of euro area residents denominated in euro 3,683,056 3,779,431

7. Intra-Eurosystem claims 5,431,420 143,375

7.1 Participating interest in ECB capital 143,290 143,290

7.2 Claims equivalent to the transfer of foreign reserves 1,432,900

7.3 Other claims within the Eurosystem 3,855,230 85

8. Other assets 2,159,441 2,029,800

8.1 Coins 9,966 5,688

8.2 Tangible fixed assets 320,235 311,618

8.3 Other financial assets 1,325,696 1,324,743

8.4 Off-balance-sheet instruments: revaluation differences – –

8.5 Accruals and deferred expenditure 308,924 257,057

8.6 Sundry 194,620 130,694

TOTAL ASSETS 45,413,798 25,152,746

1. ANNUAL ACCOUNTS

BALANCE SHEET

(before distribution of profit and compared to the opening balance sheet of 1 January 1999)
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LIABILITIES

(Thousands of euro) 31.12.1999 01.01.1999

1. Banknotes in circulation 12,947,255 11,971,273

2. Liabilities to euro area financial sector counterparties
denominated in euro 3,509,187 6,916,380

2.1 Current accounts (covering the minimum reserve system) 3,458,846 6,910,381

2.2 Deposit facility 50,341 5,999

2.3 Fixed-term deposits –

2.4 Fine-tuning reverse operations –

2.5 Deposits related to margin calls –

3. Liabilities to euro area residents denominated in euro 95,880 168,724

3.1 General government 64,270 88,688

3.2 Other liabilities 31,610 80,036

4. Liabilities to non-euro area residents denominated in euro 6,737,427 166,773

5. Liabilities to euro area residents denominated in foreign
currency –

6. Liabilities to non-euro area residents denominated in for-
eign currency 569,854 108,725

7. Counterpart of special drawing rights allocated by the IMF 662,349 584,459

8. Intra-Eurosystem liabilities 13,977,960 1,729

8.1 Liabilities related to promissory notes backing the
issuance of ECB debt certificates –

8.2 Other liabilities within the Eurosystem 13,977,960 1,729

9. Other liabilities 1,046,929 899,155

9.1 Off-balance-sheet instruments: revaluation differences 10,049 22,810

9.2 Accruals and deferred income 8,523 8,681

9.3 Sundry 1,028,357 867,664

10. Provisions 798,141 676,674

10.1 For future exchange losses 441,120 327,219

10.2 For new premises 19,040 34,630

10.3 For contingencies 330,003 314,825

10.4 For loss from the ECB 7,978

11. Revaluation accounts 3,674,206 2,298,241

12. Capital and Reserve Fund 1,337,721 1,324,586

12.1 Capital 9,916 9,916

12.2 Reserve Fund

Statutory reserve 89,580 85,864

Extraordinary reserve 932,616 932,616

Amortisation accounts in respect of tangible fixed assets 305,609 296,190

13. Profit for the year 56,889 36,027

TOTAL LIABILITIES 45,413,798 25,152,746
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PROFIT AND LOSS ACCOUNT

(Thousands of euro) 1999 1998

I. Proceeds of net interest-bearing assets 349,234 667,633

1. Interest income 900,427 851,180

2. Interest expenses –321,109 –228,891

3. Capital gains / losses on securities –222,278 45,344

4. Allocation of monetary income from the Eurosystem 172

5. Appropriation to the provision for covering loss from the ECB –7,978

II. Foreign exchange difference gains 260,956 153,975

1. Foreign exchange difference gains 374,856 481,194

2. Allocation to / Write-back of provision for future exchange
losses –113,900 –327,219

III. Commission 2,576 2,514

1. Commission received 3,251 3,509

2. Commission paid –675 –995

IV. Amounts recovered from third parties 50,553 49,184

V. Proceeds from statutory investments 95,857 105,893

VI. Other proceeds 404 7,953

VII. State share –123,526 –338,330

1. Proceeds from net interest-bearing assets (Art. 29) –86,121 –218,124

2. Proceeds fully assigned to the State –29,981 –117,713

3. Foreign exchange difference gains –7,424 –2,493

VIII. Transfer to the unavailable reserve of capital gains on
gold –177,115

IX. General expenses –213,580 –215,825

1. Remuneration and social costs –175,277 –172,487

2. Other expenses –38,303 –43,338

X. Exceptional costs –28,192 –52,580

XI. Depreciation of tangible fixed assets –30,456 –22,874

XII. Allocation to / Write-back of provisions 411 –22,261

1. For new premises 15,590 –3,669

2. For contingencies –15,179 –18,592

XIII. Taxes and dues –130,233 –299,255

NET PROFIT FOR THE FINANCIAL YEAR 56,889 36,027
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OFF-BALANCE-SHEET ITEMS

(Thousands of euro) 31.12.1999 01.01.1999

Forward transactions in foreign currencies

 Forward claims 364,672 5,829,974

 Forward liabilities 369,902 489,364

Liabilities which could lead to a credit risk

 Undertakings towards international institutions 571,622

Valuables and claims entrusted to the Institution

 For encashment 1,074 126

 Assets administered on behalf of the Treasury 89,780 109,119

 Assets administered on behalf of the ECB 1,721,235

 Custody deposits 277,735,007 243,382,177

Capital to be paid up on shares of the BIS 111,292 95,825

Agreement to cover potential loss from the ECB p.m.
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DISTRIBUTION OF PROFIT

(Thousands of euro) 1999 1998

Profit for the year 56,889 36,027

The profit is distributed as follows:

Appropriation to the extraordinary reserve 20,500 –

Distribution of the balance in accordance with Article 49 of the
Statutes:

1. To the shareholders a first dividend of 6 % 595 595

2. Of the amount in excess of this :

a) 10 % to the statutory reserve 3,579 3,543

b)  8 % to the staff 2,864 2,835

3. Of the amount in excess of this:

a)  to the State, one fifth 5,870 5,811

b)  to the shareholders, a second dividend 23,353 23,070

c)  the balance to the statutory reserve 128 173

Gross amount Withholding tax Net amount

Dividend per share in euro 59.87 14.97 44.90

Subject to approval by the general meeting of 27 March 2000, the dividend will be payable from
28 March 2000 on presentation of coupon No. 198 :
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BALANCE SHEET

2. EXPLANATORY NOTES TO THE ANNUAL ACCOUNTS
ASSETS

1. GOLD AND GOLD RECEIVABLES

Holdings of gold, including gold claims, amounted to 258.1 tonnes as at 31 December 1999, a
reduction of 38.1 tonnes against 1 January 1999.

This reduction in the Bank’s gold reserves was due to the transfer on a market price basis of
27.1 tonnes of gold to the European Central Bank, against a claim in euro, as provided for by
Article 30 of the Statutes of the ESCB/ECB; the transfer on an historical cost basis of 11 tonnes of
gold to the Central Bank of Luxembourg, also against a claim in euro, pursuant to the law of 13 May
1999 granting assent to the Intergovernmental Agreement and the Implementing Protocol relating to
a common interpretation of the Protocols governing the monetary union between Belgium and
Luxembourg; and finally the sale on a market price basis of 25 kg of gold to the Belgian Royal Mint.

The capital gains arising from the transfer of gold to the ECB amounted to € 177.1 million and
represented the difference between the value of the gold transferred at the market price and that at
the average historical cost of acquisition value.

In accordance with Article 30 of the law of 22 February 1998 establishing the Organic Statute of the
Bank, these capital gains have been recorded in a special unavailable reserve account which is
included under balance sheet sub-heading 9.3 : “Other liabilities: sundry”.

Pursuant to Article 37 of the same law, the capital gain realised on the sale of gold to the Belgian
Royal Mint has been paid over to the State. Transfers of gold to the Mint, for the purposes of issues
of numismatic or commemorative coins by the State, may not exceed the unused balance of 2.75%
of the weight of the gold which appeared in the Bank’s assets on 1 January 1987. As of 31 Decem-
ber 1999, 0.73% of this weight of gold – or 9.7 tonnes – was still available.

On the balance sheet date, the gold was revalued on the basis of the price in euro per fine ounce as
derived from the quotation in USD established at the time of the London fixing on 30 December 1999.

This price, as reported by the ECB, was € 289.518 per fine ounce (€ 9,308.22 per kilogram),
compared to € 246.368 per fine ounce (€ 7,920.91 per kilogram) one year earlier.

2. CLAIMS ON NON-EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN FOREIGN
CURRENCY

Under this heading are recorded the Bank’s foreign exchange reserve holdings with counterparties
situated outside the euro area (including international and supranational institutions and central
banks that are not members of the Eurosystem).
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This item is broken down into two sub-headings :
– Receivables from the International Monetary Fund (IMF);
– Balances with banks and security investments, external loans and other external assets issued by

non-residents of the euro area.

2.1 Receivables from the IMF

Under the terms of Article 1 of the agreement of 14 January 1999 between the Belgian State and
the Bank establishing certain procedures for implementing Article 9 of its Organic Law, the Bank
carries the rights that the State holds as a member of the IMF in its accounts as its own assets.
Article 9, paragraph 2, of the aforementioned Organic Law goes on to stipulate that the State shall
indemnify the Bank against any loss and shall guarantee the repayment of any loan granted by the
Bank for the purposes of these operations.

Special Drawing Rights (SDRs)

SDRs are reserve assets created ex nihilo by the IMF and allocated by it to its members. SDRs are
used in transactions between official monetary authorities. This heading is subject to fluctuations as
a result of encashments and interest payments and transactions with other countries and with the
Fund. The most recent allocation was in 1981.

SDRs are valued in the balance sheet at the market exchange rate as reported by the ECB on
30 December 1999. On the balance sheet date this rate was € 1.3650 = SDR 1 (€ 1.2045 at end-
1998).

The SDR holdings recorded on the SDR account totalled SDR 197.1 million as of 31 Decem-
ber 1999, compared to SDR 433.2 million one year earlier. Net usage of SDR holdings on balance
sheet make-up day was SDR 288.1 million.

Participation in the IMF

This claim represents the euro equivalent of Belgium’s reserve tranche — i.e. the rights that the
Belgian State has as a member of the IMF. These rights equal the difference between Belgium’s
IMF quota, which was raised from SDR 3,102.3 million to SDR 4,605.2 million in 1999, and the
Fund’s holdings of euro with the Bank. They may be sold to the IMF at any time in order to obtain
convertible currencies for the purposes of financing a balance of payments deficit.

The value of these rights may also change over time as a result of the granting of credit in euro by
the IMF, such as lending by the IMF to member countries faced with the same sort of deficit, the
repayment of such loans by those countries or euro transactions carried out by the Fund on its own
behalf.

The reserve tranche is converted into euro at the same exchange rate as that used for SDR account
holdings. On the balance sheet date the reserve tranche was worth SDR 1,668.4 million, as against
SDR 1,208.7 million a year before.
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Loans to the IMF

These claims represent the euro equivalent of the claims that the Bank has granted to the Fund in
its own name and to record the Belgian State’s claims on the IMF in the event of use being made
of the borrowing arrangements designed to strengthen the IMF’s resources, namely the General
Arrangements to Borrow and the New Arrangements to Borrow.

The loans that the Bank had granted under these facilities during the course of the previous
accounting year were repaid in full in advance during the course of the year under review, thanks to
the improvement in the Fund’s liquidity position following the increase in member state quotas.

Loans to the PRGF Trust Fund

The amount shown under this sub-heading is the euro equivalent of the SDRs that the Bank has lent
to the Poverty Reduction and Growth Facility (PRGF) Trust Fund managed by the IMF. This credit
facility, previously known as the Enhanced Structural Adjustment Facility (ESAF), is intended to sup-
port the efforts of low-income developing countries that commit themselves to macro-economic and
structural adjustment programmes. The resources lent in this way are used to fund the principal of
the loans granted to developing countries under this facility.

Pursuant to the lending agreement which was concluded on 2 July 1999, the PRGF Trust Fund has
a line of credit for SDR 200 million with the Bank. As of 31 December 1999 the balance under this
heading was SDR 11.1 million.

The loans are valued at the same exchange rate as that applied to the Bank’s holdings of SDRs.

Deposits with the IMF under the PRGF

This covers the euro equivalent of the SDRs that the Bank has paid into a special deposit account
with the IMF as Belgium’s share of the funding of the interest subsidies granted under the PRGF.

It should be noted that three of the deposits in question, totalling SDR 100 million, have already
matured; but they have been rolled over, on a temporary basis and on the same terms and conditions,
pending decisions on the funding of an extension of the PRGF and on the heavily indebted poor
countries debt relief initiative.

The deposits are valued at the same exchange rate as that applied to the Bank’s holdings of SDRs.
As of the balance sheet date they stood at SDR 180 million.

2.2 Balances with banks and security investments, external loans and other external assets

The foreign currency assets held with non-residents of the euro area that are included under this
sub-heading are invested in deposits with agreed maturity, readily realisable foreign securities and in
the form of reverse repurchase agreements.
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During the year just ended, the main factors giving rise to changes under this sub-heading were as
follows :
– the transfer of foreign currencies (USD 1,279 million and JPY 16,174.5 million) to the ECB

against a claim in euro (€ 1,218 million), in accordance with Article 30 of the Statutes of the
ESCB/ECB;

– the investment of foreign currencies borrowed under repurchase agreement transactions;
– the sale of USD and JPY for euro in the market and to a central bank for an amount equivalent to

€ 909.3 million;
– the sale of USD for SDRs for the equivalent of € 58.6 million;
– income on the investments.

BREAKDOWN BY CURRENCY OF FOREIGN CURRENCY ASSETS WITH NON-RESIDENTS

(Millions)

31/12/1999 01/01/1999

Holdings
(in foreign currency 

terms)

Market value
(in euro)

Holdings
(in foreign currency 

terms)

Market value
(in euro)

USD 6,904.2 6,872.5 8,379.6 7,182.0

JPY 121,582.6 1,183.5 177,449.7 1,336.2

CHF 30.1 18.8 25.0 15.5

Other 3.1 2.3

8,077.9 8,536.0

Foreign currency assets are shown under this sub-heading at their euro equivalent as calculated on the
basis of market exchange rates on 30 December 1999. In the balance sheet, securities are valued at
their market price. On the balance sheet date the value of the securities was € 88 million less than
their historical cost value due to the sharp increase in yields on the US bond market.

3. CLAIMS ON EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN FOREIGN
CURRENCIES

This heading comprises foreign currency assets held with residents of the euro area in the form of
term deposits, reverse repurchase agreements and securities.

BREAKDOWN OF FOREIGN CURRENCY ASSETS BY TYPE OF INVESTMENT

(Millions of euro)

31/12/1999 01/01/1999

Sight deposits 3.3 2.6

Time deposits 862.6 184.8

Reverse repurchase agreements 913.1 544.7

Securities 6,298.9 7,803.9

8,077.9 8,536.0
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4. CLAIMS ON NON-EURO RESIDENTS DENOMINATED IN EURO

This heading is used to record assets in the form of time deposits as well as balances on accounts
with central banks that are not members of the Eurosystem arising from transactions passing
through the TARGET payment system. A payment from another country via TARGET is reflected in a
claim of the Bank on the central bank of the country from which the payment originated. As at
31 December 1999 the TARGET balances included in this item amount to € 246.8 million (see also
the notes to liability sub-heading 8.2).

5. LENDING TO FINANCIAL SECTOR COUNTERPARTIES OF THE EURO AREA
DENOMINATED IN EURO

This heading records credit extended by the Eurosystem for the purposes of increasing liquidity in
the euro area.

The heading is sub-divided into a number of different sub-headings, depending on the type of instru-
ment used to extend credit to financial institutions.

5.1 Main refinancing operations

This sub-item records the amount of liquidity extended to credit institutions by way of weekly 14-day
tenders.

5.2 Longer-term refinancing operations

This sub-item records the amount of credit extended to credit institutions by way of monthly 3-month
tenders.

5.3 Fine-tuning reverse operations

This item records open market operations carried out on a non-regular basis, intended primarily to
meet unexpected liquidity fluctuations on the market.

No such operations took place during the year just ended.

BREAKDOWN BY CURRENCY OF FOREIGN CURRENCY ASSETS WITH RESIDENTS

(Millions)

31/12/1999 01/01/1999

Holdings
(in foreign currency 

terms)

Market value
(in euro)

Holdings
(in foreign currency 

terms)

Market value
(in euro)

USD 89.9 89.5 54.4 47.5

JPY 5,000.5 48.7 – –

138.2 47.5
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5.4 Structural reverse operations

These are open market operations conducted with the primary intention of bringing about a lasting
change in the structural liquidity position of the financial sector vis-à-vis the Eurosystem.

No such operations took place during the year just ended.

5.5 Marginal lending facility

A standing facility enabling counterparties to obtain overnight credit at a pre-determined rate of inte-
rest, against the collateral of eligible assets.

5.6 Credits related to marginal calls

Additional credit extended to financial sector counterparties on the basis of the increase in value of
the securities pledged as collateral relative to the credit already extended to these counterparties.

No such operations took place during the year just ended.

5.7 Other lending

Credit balances on the Bank’s current accounts (nostro accounts) held with correspondents in other
countries of the euro area.

6. SECURITIES OF EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN EURO

The Bank’s portfolio of euro securities, held for investment purposes but which may also be used if
required for monetary policy operations purposes.

This portfolio consists solely of government stocks denominated in euro issued by Member States of
the European Union. The securities are valued in the balance sheet at market price. On the balance
sheet date their value was € 104.2 million less than their historical cost value because of a sharp
increase in yields on the euro bond market.

7. INTRA-EUROSYSTEM CLAIMS

7.1 Participating interest in ECB capital

This heading is used to record the Bank’s subscription to the capital of the European Central Bank
of € 5 billion. The Bank’s share is 2.8658%, or € 143.3 million.

7.2 Claims equivalent to the transfer of foreign reserves

This heading shows the amount of the euro claim that the Bank has on the ECB following the trans-
fer of part of its foreign reserves to that institution. On that score, an amount equivalent to
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€ 1,432.9 million was transferred between 4 and 7 January 1999, in the form of gold and foreign
exchange.

The foreign exchange portion, which was 85% of the total amount transferred, was denominated for
90% in USD and 10% in JPY.

The euro claim bears interest at the rate of 85% of the rate charged by the ECB on its main
refinancing operations, or 2.55% as of the end of the financial year.

7.3. Other claims within the Eurosystem

This sub-heading is used to record the debit balances on the accounts of the central banks
belonging to the Eurosystem, including the ECB, connected with the TARGET payment system. The
Bank’s claims under this heading result from payments from the euro area (see also the notes to
liability sub-heading 8.2).

8. OTHER ASSETS

8.1. Coins

Coins are put into circulation by the Bank on behalf of the Belgian Treasury. Under the terms of an
agreement between the Minister of Finance and the Bank, the ceiling on the Bank’s holding of coin
is set at 10% of the total coinage in circulation as of 31 December the previous year. This ceiling
represented € 57.5 million for 1999.

Special provisions govern the procedure for reimbursement in the event of the contractual limit being
exceeded; these provisions did not need to be applied in 1999.

8.2. Tangible fixed assets

Land, buildings, plant, machinery and equipment, furniture and motor vehicles are carried in the ac-
counts at their purchase value.

The Bank’s investment in fixed assets in 1999 came to a total of € 30.5 million, including ancillary
costs. Apart from land, all investments are written off entirely within the year in which they are
acquired. In addition, an amount corresponding to the book value of assets disposed of or taken out
of use has been deducted from the “Tangible fixed assets” account.

8.3. Other financial assets

This heading records the investments that the Bank holds in respect of its capital, reserves and
amortisation accounts. They consist of government bonds and bills and, subject to authorisation from
the Minister of Finance, securities representing the capital of financial institutions governed by spe-
cial legal provisions or guaranteed or controlled by the State, shares in the BIS in Basle and any
other securities that may be necessary or expedient to enable the Bank to fulfil the duties entrusted
to it.
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On purchase, government bonds and bills are taken to the accounts at their acquisition cost; they are
valued in the balance sheet on the basis of their actuarial yield as calculated at the time of
acquisition, taking into account their maturity redemption value.

The difference (premium or discount) between the acquisition cost value and the redemption value is
taken to the profit and loss account on a pro rata basis over the remaining life of the securities as a
constituent part of the interest earned on these securities. This difference is taken to the profit and
loss account on a discounted present value basis, taking account of the real rate of return at the time
of acquisition.

Equities are shown in the balance sheet at their acquisition cost value.

8.4 Off-balance-sheet instruments : revaluation differences

This sub-heading consists of the positive revaluation differences on forward foreign exchange
transactions. These differences have their counter-part in the “Revaluation accounts” heading on the
liabilities side of the balance sheet.

8.5 Accruals and deferred expenditure

This sub-heading comprises prepaid expenses, interest accrued but not yet received on securities
and other assets.

8.6 Sundry

These are mainly trade and other receivables, stocks and orders in progress at the Printing Works
and the claim for an amount of € 15.3 million on the Central Bank of Luxembourg, following the
transfer of gold to it.
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BALANCE SHEET

LIABILITIES

1. BANKNOTES IN CIRCULATION

From this item has been deducted the theoretical amount of Belgian banknotes in circulation in the
Grand Duchy of Luxembourg which have been recorded under the item “9.3 Other Liabilities, Sundry”.
This amount, which totalled € 484.8 million in 1999, is calculated pursuant to Article 1 e) of the
Intergovernmental Agreement of 23 November 1998 between the two countries, on the basis of the
outstanding amount of notes issued by the two central banks during the previous financial year and
the relationship between their paid-up subscriptions in the capital of the ECB.

The total amount of Belgian banknotes in circulation, expressed as a daily average, was
€ 12,142.2 million in 1999, against € 11,420.8 million in 1998, corresponding to an increase of
6.3 %.

2. LIABILITIES TO EURO AREA FINANCIAL SECTOR COUNTERPARTIES
DENOMINATED IN EURO

This item chiefly covers the assets held by financial institutions within the framework of the
requirements of the minimum reserve system.

2.1 Current accounts (covering the minimum reserve system)

Accounts denominated in euro of the financial institutions which mainly serve to meet minimum re-
serve requirements. These requirements have to be respected over an average period of one month
starting on the 24th of one month and ending on the 23rd of the following.

2.2 Deposit facility

Standing facility allowing counterparties to make deposits at a pre-specified interest rate.

2.3 Fixed-term deposits

Deposits made at the Bank for the purposes of market liquidity absorption in connection with fine-
tuning operations in the Eurosystem. This instrument was not used in 1999.

2.4 Fine-tuning reverse operations

Other monetary policy transactions with the aim of liquidity absorption. This instrument was not used
in 1999.
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2.5 Deposits related to margin calls

Deposits made by financial sector counterparties to compensate the value decrease of underlying
assets regarding credits to these counterparties. This technique was not used during the year just
ended.

3. LIABILITIES TO EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN EURO

3.1 Liabilities to general government

Under this item are recorded the current accounts open in the name of the State and the public
administration. Pursuant to the agreement of 12 March 1999, the balance of the current account
held by the Treasury bears interest up to a maximum figure of € 50 million. As at 31 December
1999 this balance amounted to € 0.8 million.

3.2 Other liabilities

Included here are assets in current accounts held by financial intermediaries which do not have
access to standing facilities.

4. LIABILITIES TO NON-EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN EURO

This item includes current accounts held by central banks, other banks, international and
supranational institutions and other account holders not resident in the euro area.

This item also includes the balances of accounts in the TARGET payments system of national central
banks which are not members of the Eurosystem. A payment to be sent abroad is booked as a
liability on the part of the Bank vis-à-vis the national central bank of the country of destination. At the
close of the financial year, the TARGET balances included under this heading amounted to
€ 6,400.1 million (see also the notes to liability sub-heading 8.2).

5. LIABILITIES TO EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN FOREIGN
CURRENCY

This item principally concerns the recording of repurchase agreement operations effected with
residents of the euro area. This type of operation, in which securities in foreign currency or gold are
exchanged to obtain liquidity in foreign currency, was not used during the past year.

6. LIABILITIES TO NON-EURO AREA RESIDENTS DENOMINATED IN FOREIGN
CURRENCY

This item records operations of the same type as those included under heading 5 above, these are
however concluded with non-residents of the euro area.
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7. COUNTERPART OF SPECIAL DRAWING RIGHTS ALLOCATED BY THE IMF

The amount given under this item represents the countervalue of SDRs, converted to euro at the
same rate as applies to the SDR assets, which should be returned to the IMF if the SDR is
cancelled, the SDR department established by the IMF is closed or if Belgium decides to withdraw
itself from it. This liability of unlimited duration totals SDR 485.2 million.

8. INTRA-EUROSYSTEM LIABILITIES

8.1 Liabilities related to promissory notes backing the issuance of ECB debt certificates

This sub-item comprises, at a nominal value, the promissory notes issued by national central banks
and underwritten by the ECB as a guarantee of debt certificates issued by this institution. During the
past year, the ECB did not use this monetary policy instrument.

8.2 Other liabilities within the Eurosystem

This heading comprises the credit balances on the accounts of the member central banks of the
Eurosystem, including the European Central Bank, connected with the TARGET system. The Bank’s
debts under this heading result from payments to the euro area. All the accounts connected with the
TARGET system – recorded under asset items 4 and 7.3 and liability item 8.2 – constitute, combined,
a net debt of the Bank of € 16,275.9 million, resulting from net payments made via TARGET to
foreign countries. These payments are chiefly due to the relatively abundant supply of liquidity
obtained by Belgian credit institutions under the Eurosystem’s tender procedure and reinvested by
them in the interbank market in euro.

9. OTHER LIABILITIES

9.1 Off-balance-sheet instruments : revaluation differences

Under this item are recorded the negative revaluation differences on foreword fereign exchange
operations with agreed maturity. These differences have their counter-part in the item “Revaluation
accounts”.

9.2 Accruals and deferred income

This sub-item contains the costs attributable to interest accrued but not yet paid as well as deferred
income.

31/12/1999 01/01/1999

(Millions) (Millions)

Liabilities
(in foreign currency)

Market value
(in euro)

Liabilities
(in foreign currency)

Market value
(in euro)

USD 572.5 569.9 126.9 108.7
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9.3 Sundry

The amounts recorded here are debts in respect of taxes and social contributions, the sums payable
to the State for the year in question relating to the State’s share in the Bank’s net financial proceeds,
the capital gains realised by the Bank following arbitrage transactions of gold assets against other
external reserve components, pursuant to Article 30 of the law of 22 February 1998 establishing the
Organic Statute of the National Bank of Belgium, are entered in a special unavailable reserve ac-
count (€ 177.1 million), the debts arising from the application of the Intergovernmental Agreement
between Belgium and Luxembourg (€ 19.8 million) and the non-interest-bearing debt arising from
their recording in the balance sheet of the BCL of the theoretical amount of Belgian banknotes in
circulation in the Grand Duchy of Luxembourg (€ 484.8 million).

10. PROVISIONS

10.1 Provision for future exchange losses

Under the agreement of 8 July 1998 between the State and the Bank, the latter henceforth
assumes all risks in respect of its transactions in connection with the autonomous management of its
foreign currencies. To this end, the Bank created a provision in 1998 to safeguard itself against
potential future exchange losses. This provision, together with the positive revaluation differences on
foreign currency, constitutes the two sections of a reserve fund set up to cover such losses.

(Millions of euro)

Balance at the end of 1998 327.2

Write-back –

Appropriation 113.9

Balance at the end of 1999 441.1

(Millions of euro)

Balance at the end of 1998 34.6

Write-back –15.6

Appropriation –

Balance at the end of 1999 19.0

10.2 Provision for new premises

The purpose of this provision is to enable the Bank to meet the expenses entailed by the execution
of its programme of investment in new premises.

10.3 Provision for contingencies

This provision includes the amounts intended to meet the coverage of risks and the following costs :
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The write-back relates to the interventions by the Bank within the framework of the aforementioned
Article 52. The appropriation principally refers to a payment into the Provident Fund.

10.4 Provision for loss from the ECB

Potential loss from the ECB is covered by the general reserve fund of the ECB, pursuant to Article
33.2 of the Statutes of the ESCB/ECB and, if necessary, by the national central banks in application
of the covering mechanisms to which reference is made in the off-balance-sheet item “Agreement to
cover potential loss from the ECB”.

For the financial year 1999, a loss estimated at € 219.8 million remains to be covered by the
national central banks. The share in the ECB’s loss falling to the Bank amounts to € 8.0 million. It
will be settled when the annual accounts of the European Central Bank are concluded in
March 2000.

The allocation made to the provision will serve to cover, during the following financial year, the
expenditure linked to the use of the following mechanisms :

(Millions of euro)

Provident Fund created at the end of 1957 in view of the risks inherent in the Bank’s
activity and of the fluctuations to which its results are subject 229.3

costs arising from the introduction of the euro :
– intervention in the services relating to the exchange and repatriation of banknotes from

the euro area arising from the application of Article 52 of the Statutes of the ESCB/
ECB 55.8

– transport, storage and sorting costs connected with the exchanging of Belgian bank-
notes and coins against euro in 2002 29.7

85.5

Balance at the end of 1998 314.8

Write-back –17.1

Appropriation 32.3

Balance at the end of 1999 330.0

(Millions of euro)

monetary revenue allocated to the Bank 1.3

direct charge 6.7

Total amount of the addition 8.0

11. REVALUATION ACCOUNTS

This item contains the positive price and exchange rate revaluation differences corresponding to the
difference between on the one hand, the market value on the balance sheet date, of the securities
portfolio (other than Statutory Investments) and the net external reserve positions and, on the other,
the value at their average cost price.
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The market price at the close of the previous financial year has become the price at the start of the
current financial year, enabling the distinction to be made between the revaluation differences before
and after the introduction of the European System of Central Banks (1 January 1999). According to
the case in question, the terms “pre-system” and “post-system” will be used.

The positive “pre-system” revaluation exchange differences, which are mentioned under this item are
recorded, in accordance with the ECB guideline of 1 December 1998, as the assets concerned are
realised.

With regard to the positive “pre-system” price revaluation differences (€ 86.1 million), the Bank opted
for a simplified procedure whereby, in view of the fast rotation of the securities portfolio, these
differences are taken in 1999 to the profit and loss account.

Balance at
31/12/1999

Balance at
01/01/1999

Movements

(Millions of euro)

Positive foreign exchange revaluation differences on:

– gold foreign exchange 2,042.8 1,933.6 +109.2

– on the spot and forward positions in foreign curren-
cies 1,375.7 341.5 +1,034.2

– net position in SDR 254.6 23.1 +231.5

Positive price revaluation differences on:

– securities in foreign currencies 1.1 – +1.1

– securities in euro (with exception of statutory
investments) – – –

3,674.2 2,298.2 +1,376.0

12. CAPITAL AND RESERVE FUND

12.1 Capital

The share capital of Fr. 400 million (€ 9.9 million), is represented by 400,000 shares, of which
200,000 are registered and non-transferable shares recorded in the name of the State. The shares
have no nominal value.

12.2 Reserve Fund

The reserve fund, provided for in Article 46 of the Bank’s Statutes, consists of the Statutory Reserve,
the Extraordinary Reserve and the Amortisation Account of Tangible Fixed Assets.

The increase in the Statutory Reserve is the result of the distribution of the appropriated profit for the
year just closed. The Amortisation Account of Tangible Fixed Assets shows an increase of
€ 9.4 million, corresponding to the amount of investments made in 1999, less an amount equivalent
to the book value of assets sold or no longer used. The tax-exempt part of the Extraordinary Reserve
amounts to € 14.3 million.
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OFF-BALANCE-SHEET ITEMS

FORWARD TRANSACTIONS IN FOREIGN CURRENCIES

As at 31 December 1999, the breakdown of the forward position in foreign currencies is as
follows :

These forward transactions in foreign currencies were concluded in connection with the manage-
ment of the Bank’s foreign currency holdings. They were revalued in euro at the same rates as those
applied to spot foreign currencies.

LIABILITIES WHICH COULD LEAD TO A CREDIT RISK

(Millions)

Amount in foreign 
currencies Amount in euro

forward claims in USD 366.3 364.7

forward liabilities in JPY 38,000.0 369.9

(Millions of euro)

Undertakings towards international organisations 571.6

This item includes the undertaking made by the Bank to lend SDR 200 million (€ 273 million) to the
PRGF Trust. This loan is guaranteed by the Belgian State.

This item also includes the Bank’s substitution commitment towards the BIS relating to the credit
facility on behalf of the Central Bank of Brazil. The Bank has committed itself to an amount of
USD 300 million (€ 298.6 million). At the end of 1999, the amount remaining open from the
drawings made totalled USD 71.2 million. This commitment is similarly guaranteed by the Belgian
State.

VALUABLES AND CLAIMS ENTRUSTED TO THE INSTITUTION

(Millions of euro)

For encashment 1.1

Assets administered on behalf of the Treasury 89.8

Assets administered on behalf of the ECB 1,721.2

This last item contains the nominal value of external reserves, recorded under the asset item “Claims
equivalent to the transfer of foreign reserves”, managed by the Bank on behalf of the ECB.
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This item consists mainly of the nominal amount of securities (Treasury certificates, linear bonds,
securities resulting from the splitting of linear bonds, Treasury bills, certificates of deposit and certain
classical loans) recorded under the securities clearing system and held on behalf of third parties.

CAPITAL TO BE PAID UP ON SHARES OF THE BIS

Fully paid-up capital of 25 % was made in shares relating to the Bank’s participation in the BIS. Under
this item is shown the amount of uncalled capital totalling USD 111.8 million (€ 111.3 million).

AGREEMENT TO COVER POTENTIAL LOSS FROM THE ECB

For the period 1999-2001, potential losses from the European Central Bank are covered by three
mechanisms, the implementation of which must respect the following order :
– mechanism detailed in Article 33.2 of the Statutes of the ECB;
– waiving a part of the claim equivalent to the transfer of external reserves;
– direct charge.

1. Mechanism detailed in Article 33.2 of the Statutes of the ECB

Article 33.2 of the Statutes of the ECB stipulates that in the event of a loss incurred by the ECB, the
shortfall may be offset against the general reserve fund of the ECB and by the monetary income of
the ESCB of the relevant financial year in proportion and up to the amounts allocated to the national
central banks.

2. Waiving a part of the claim equivalent to the transfer of external reserves

If the loss for the financial year cannot be offset by application of the previous paragraph, the
remaining deficit, in as much as it is attributable to non-realised exchange rate losses, is first made
good by waiving a part of the initial claim in euro by the ECB, equivalent to the transfer of external
reserves. This maximum waiver may not exceed, per national bank and for the period in question,
20 %  of the initial claim.

If appeal is made to the waiver of the claim, the national central banks must, in March, following the
approval of the annual accounts of the ECB, reduce the claim in virtue of the transfer of foreign
exchange reserves and record the loss in the profit and loss account. Furthermore they will write
back the provision made for this purpose at the end of the previous financial year.

3. Direct charge

If the loss is not totally covered, a direct charge will be made on income accruing to the NCBs,
pursuant to Article 4.1 of the ECB decision of 3 November 1998. This accords the ECB the right to

(Millions of euro)

Custody deposits 277,735.0
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I PROCEEDS OF NET INTEREST-BEARING ASSETS

The net interest-bearing assets comprise the total amount of the assets and liabilities in foreign
currencies and in euro, of which the income and expenses are subject to distribution between the
State and the Bank in accordance with the conditions set forth under the item heading VII “State
share”.

1. Interest income

Interest income consists of that from investments in foreign currencies and that from credit transac-
tions and investment operations in euro. Moreover, interest income also consists of the proceeds of
the claim on the ECB resulting from the transfer of external reserves.

The increase in these proceeds compared with the previous year is mainly attributable to investments
abroad and transactions on behalf of the IMF.

The increase in interest income from investments in foreign currencies is primarily attributable to the
continuous rise in the American dollar against the euro and to the increase in the average volume of
investments in this currency. This positive effect has however been partially offset by a fall in the
average interest rate in foreign currencies. Furthermore, the increase in volume of assets held on the
IMF has had a positive effect on the development of this sub-item.

The interest income on credit transactions and investment operations in euro, has declined in com-
parison with 1998 owing to the fall in the average volume of the euro securities portfolio. On the
other hand, this decline has been more than offset by the proceeds from the claim on the ECB
resulting from the transfer of reserves.

2. Interest expenses

The interest expenses relate to monetary reserve accounts, net liabilities vis-à-vis the participants in
the TARGET payment system, the net use of the holding of SDR’s, repurchase agreement transac-
tions in foreign currencies and, to a lesser degree, the deposit facility and the deposit of the Belgian
State.

3. Capital gains and losses on securities

During the financial period under review, net capital losses amounting to € 222.3 million were
recorded. These result from losses realised on the sale of securities (€ 115.1 million), the inclusion
in the profit and loss account, in accordance with the new valuation rules from the ESCB, of the
negative revaluation differences on securities denominated in foreign currencies and euro
(€ 193.3 million), as well as the positive “pre-system” revaluation differences, dealt with in liability
item 11 “Revaluation accounts”.

PROFIT AND LOSS ACCOUNT
(Presentation in list form)
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4. Allocation of monetary income from the Eurosystem

According to Article 32 of the Statutes of the ESCB/ECB, the amount of each national central
bank’s monetary income is equal to the annual income which it derives from its assets held as a
counterpart to notes in circulation and deposit liabilities to credit institutions. The amount of each
national central bank’s monetary income is reduced by an amount equivalent to the interest paid by
that central bank on its deposit liabilities to credit institutions. Furthermore, the sum of the national
central banks’ monetary income in the Eurosystem is allocated to each national central bank in pro-
portion to its paid up shares in the capital of the ECB, calculated without taking account of the
amount subscribed by the central banks which are not part of the System.

However, in accordance with Article 32.3 of the same statutes, the Governing Council has decided
that, during the first three years of the third stage, monetary income will be calculated using an indi-
rect method. According to this method, monetary income is calculated by applying the reference rate
to the elements in liability item 2 and to the liabilities related to the issues of promissory notes back-
ing the debt certificates issued by the ECB (liability sub-item 8.1). Finally, the costs and interest paid
by the NCBs on these liabilities are deducted from the monetary income account.

(Millions of euro)

Monetary income for the financial year 1999:

– transferred by the Bank to the ESCB –1.1

– allocated to the Bank +1.3

Net monetary income +0.2

II FOREIGN EXCHANGE DIFFERENCE GAINS

1. Foreign exchange difference gains

This item comprises foreign exchange difference gains obtained by the Bank on transactions in for-
eign currencies, either within the framework of its autonomous management or within the framework
of international agreements which are binding on Belgium or of international co-operation agree-
ments to which, subject to the approval of the Belgian State, Belgium is a party.

In the former case, the foreign exchange differences belong to the Bank, while in the latter case they
go to the State.

Also recorded in these results are the capital gains realised on gold sales.

Besides the foreign exchange difference gains from the past financial year (€ 118.3 million) essen-
tially obtained from USD transactions and from the capital gains on sales of gold to the ECB
(€ 177.1 million) and to the Belgian Royal Mint (€ 0.2 million), this item also comprises the partial
dissolving of the “pre-system” positive revaluation differences as at 31 December 1998, owing to the
decrease during the financial year in the net position in some foreign currencies and in gold.
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III COMMISSION

The commission received as a remuneration for the Bank’s services as financial intermediary as well
as the commission paid by the Bank for financial services rendered by third parties to the Bank are
contained in this item.

IV AMOUNTS RECOVERED FROM THIRD PARTIES

These are amounts recovered in respect of supplying of goods and rendering of services to third
parties in various fields such as :
– the Central Balance Sheet Office, the Central Offices for Credit to Individuals and to Enterprises ;
– the Currency and Bond centres ;
– the securities clearing system ;
– the payment systems: TARGET, ELLIPS, CEC and the Clearing House ;
– the central processing of commercial bills ;
– work done by the Printing Works ;
– services rendered by the General Statistics Department.

V PROCEEDS FROM STATUTORY INVESTMENTS

The proceeds from bills and securities acquired in representation of the capital, reserves and
amortisation accounts are at the Bank’s free disposal, in accordance with Article 53 of the Stat-
utes.

The fall in these proceeds in comparison with the previous financial year is chiefly as a result of the
realisation of smaller capital gains on the sale of securities.

VI OTHER PROCEEDS

The other proceeds consist of those of the disposal of used equipment and furniture, the sale of
premises and other exceptional proceeds.

VII STATE SHARE

1. Proceeds from net interest-bearing assets

By virtue of Article 29 of the law of 22 February 1998 establishing the Organic Statute of the Bank,
the net financial proceeds in excess of 3 % of the difference between the average amount,
calculated on an annual basis, of the Bank’s interest-bearing assets and remunerated liabilities shall
be assigned to the State. These proceeds do not therefore include the funds which go to the
Treasury in the distribution of the net profit.
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Net financial proceeds shall mean :
1° the share of monetary income allocated to the Bank in implementation of Article 32.5 of the

Statutes of the ESCB ;
2° the share of the ECB’s net profit allocated to the Bank in implementation of Article 33.1 of the

Statutes of the ESCB ;
3° the proceeds of the Bank’s interest-bearing assets and its financial management transactions,

less the financial charges in respect of the remunerated liabilities and the financial management
transactions not connected with the asset and liability items forming the basis for calculation of
the proceeds referred to in 1° and 2° above.

The share in the proceeds of net interest-bearing assets assigned to the State amounts to
€ 86.1 million, which corresponds exactly to the amount of pre-system positive revaluation differ-
ences which were obtained and carried to the profit and loss account on 1 January 1999, result-
ing from the revaluation at market price of the securities portfolio outstanding at the close of the
previous financial year.

The economic basis for the attribution of these positive revaluation differences to the State can be
found in the ECB guideline of 1 December 1998 and its legal basis in the law of 22 February 1998
establishing the Organic Statute of the Bank.

Indeed, Article 29 of the aforementioned guideline not only requires the national central banks
to revalue at the market price all their assets and liabilities on 1 January 1999, but also specifies
that the positive revaluation differences arising on or before 1 January 1999, remain with the
national central banks, as they relate to the period prior to the transition to the third stage of
EMU.

Article 29 of the aforementioned law also stipulates that financial proceeds which are assigned to
the State are calculated on an annual basis, and not per financial year, which means that the
abovementioned revaluation differences have to be attributed to the State, prior to the calculation of
the part which is attributable to it for the financial year 1999, given that these differences arose
during a period prior to 1 January 1999.

2. Proceeds fully assigned to the State

This item contains proceeds from assets which are the counterpart of deposits, other than those
included in liability item 3.1, made within the framework of various particular agreements between the
Belgian State and other states.

Furthermore, by virtue of Article 30 of the law of 22 February 1998 establishing the Organic Statute
of the Bank, the net income from the assets forming the counterpart of the capital gains obtained by
the Bank through arbitrage transactions of assets in gold against other reserve elements, entered in
a special unavailable reserve account, is also assigned to the State.

Finally, the Bank pays annually to the State, in accordance with the law of 2 January 1991, a sum of
€ 24.4 million in order to compensate for the additional expenses resulting for the latter from the
conversion of the State’s consolidated debt to the Bank into freely negotiable securities.
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3. Foreign exchange difference gains

Transactions in external reserves which the Bank carries out on behalf of the State or with its explicit
consent, are still guaranteed by the State. Consequently, the realised exchange difference results on
these transactions accrue in full to the State. The amount in question is € 7.2 million.

The capital gain of € 0.2 million obtained by the transfer of gold to the Belgian Royal Mint (Art. 37 of
the Organic Law of the Bank) is also paid to the State.

VIII TRANSFER TO THE UNAVAILABLE RESERVE OF CAPITAL GAINS ON GOLD

In this item is recorded the transfer to the special unavailable reserve account of the capital gain obtained
on the transfer of gold to the ECB, in accordance with Article 30 of the Organic Law of the Bank.

IX GENERAL EXPENSES

1. Remuneration and social costs

Expenses in respect of salaries, wages and social costs comprises the emolument of the Executive
Board, the remuneration of the staff, National Employment Office trainees, temporary staff and stu-
dents, and also the pensions of former members of the Executive Board and the attendance fees of
the members of the supervisory bodies.

2. Other expenses

This item consists mainly of operating expenses (including the cost of printing banknotes), expenditure
in respect of staff hired from employment agencies and major repair and maintenance costs.

X EXCEPTIONAL COSTS

Under this heading is recorded an additional cost in 1999 of € 10.6 million designed to meet the
Bank’s social requirements.

This item also contains an amount of € 17.1 million relating to the costs for the exchange and repa-
triation of banknotes in accordance with Article 52 of the Statutes of the ESCB / ECB.

XI DEPRECIATION OF TANGIBLE FIXED ASSETS

The depreciation applied as at 31 December 1999 covers the following expenses :

(Millions of euro)

new premises and technical installations 6.6

renovation of premises 6.2

software and hardware 5.2

equipment for the Printing Works, technical services and offices 11.4

office furniture 1.1

Total 30.5
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XII ALLOCATION TO / WRITE-BACK OF PROVISIONS

This heading comprises the allocation and taking back relating to the “Provision for new premises”
and the “Provision for contingencies”.

XIII TAXES AND DUES

This item covers, in addition to corporation tax, the withholding tax on income from financial assets
and the withholding tax on income from immoveable assets, the non-deductible part of VAT and
regional, provincial and municipal taxes.

The Bank shows in its accounts as costs relating to the year all taxes, whatever their nature, payable
by it, less any tax repayments received during the same year. If, at the close of the year, the esti-
mated amount of corporation tax shown under this heading exceeds imputable advance payments
and withholding taxes, the additional amount due is recorded under the balance sheet sub-item
“9.3 Other liabilities, sundry” ; in the opposite case, the surplus is shown under the heading “8.6 Other
assets, sundry”.

Brussels, 23 February 2000
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V. SOCIAL BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 1999

A. EMPLOYEES RECORDED IN THE STAFF REGISTER
1999 1998

1. During the financial year under review and the previ-
ous financial year

1. Full time 2. Part time 3. Total (T) of total
in full-time equivalents

(FTE)

4. Total (T) of total
in full-time equivalents

(FTE)

Average number of employees 2,192.89 715.92 2,704.99 (FTE) 2,719.92 (FTE)

Actual number of hours worked 3,280,246.84 756,880.28 4,037,127.12 (T) 4,100,762.41 (T)

Staff costs (in thousands of euro) 143,907 27,665 171,572  (T) 167,549  (T)

Benefits in addition to salary
(in thousands of euro) – – 1,798  (T) 1,137  (T)

2. As of year-end
1. Full time 2. Part time 3. Total (T)

in full-time equivalents

a. Number of employees recorded on the staff register 2,134 712 2,645.05

 

b. By type of employment contract

 

Open-ended contract

 

1,998 698 2,502.65

 

Term contract

 

102 10 106.40

 

Contract for clearly defined work

 

– – –

 

Substitute contract

 

34 4 36

 

c. By gender

 

Men

 

1,612 127 1,708.70

 

Women

 

522 585 936.35

 

d. By professional category

 

Board of Directors and advisors

 

14 1 14.9

 

Managerial staff

 

1,656 488 2,018.12

 

Workers

 

395 221 541.73

 

Other

 

69 2 70.30

 

B. TEMPORARY STAFF AND OTHER PERSONS PLACED AT THE DISPOSAL OF THE ENTERPRISE

 

During the financial year

 

1. Staff   2. Persons placed
at the disposal

of the enterprise

 

Average number of persons employed

 

11 20.92

 

Actual number of hours worked

 

17,545 33,670.74

 

Cost to the enterprise

 

 (in thousands of euro)

 

295 1,775

1. STATUS OF EMPLOYEES
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2. TABLE SHOWING STAFF MOVEMENTS DURING THE FINANCIAL YEAR

A. ENTRIES INTO EMPLOYMENT
1999

1. Full time 2. Part time 3. Total
in full-time equivalents

a. Number of employees added to the staff register
during the financial year 609 23 622.1

b. By type of employment contract
Open-ended contract 43 9 48.6

Term contract 489 8 493.5

Employment for clearly defined work – – –

Substitute contract 77 6 80

c. By gender and level of education
Men: Primary 6 – 6

Secondary 209 1 209.5

Further (non-university) 20 2 20.6

University 29 – 29

Women: Primary 5 5 7.5

Secondary 284 13 292.1

Further (non-university) 36 1 36.6

University 20 1 20.8

B. DEPARTURES

1. Full time 2. Part time 3. Total
in full-time equivalents

a. Number of employees the date of whose end of con-
tract was recorded in the staff register this financial
year 645 33 664.7

b. By type of employment contract
Open-ended contract 86 17 96.3

Term contract 496 11 502.9

Contract for clearly defined work – – –

Substitute contract 63 5 65.5

c. By gender and level of education
Men: Primary 17 – 17

Secondary 235 5 238.2

Further (non-university) 26 3 27.7

University 22 – 22

Women: Primary 9 7 12.8

Secondary 272 17 282.2

Further (non-university) 47 1 47.8

University 17 – 17

d. According to reason for departure
Retirement 67 8 71.8

Early retirement – – –

Dismissal 3 3 4.9

Other reasons 575 22 588

of which: the number of employees remaining self-em-
ployed on at least a half-time basis and contin-
uing to provide services to the enterprise – – –
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1 Financial advantage for the employer with regard to the holder of the job or his replacement.

MEASURES TO ENCOURAGE EMPLOYMENT
1999

Number of employees concerned

3. Financial advantage
(In thousands of euro)

1. Number 2. In full-time 
equivalents

1. Measures carrying a financial advantage 1

1.9. Complete career interruption 46 20.92 –

1.10. Reduction of working time
(part-time career break) 53 15.1 –

2. Other measures
2.1. First work experience contract 17 16.6

2.3. Work placements for young people 148 146.6

2.6. Successive fixed term employment contracts 42 39.5

Number of employees involved in one or more meas-
ures to encourage employment:

– total for the financial year 306 238.72

– total for the previous financial year 254 221.15

4. INFORMATION ON TRAINING FOR EMPLOYEES DURING THE
FINANCIAL YEAR

3. SITUATION CONCERNING THE USE, DURING THE FINANCIAL YEAR,
OF MEASURES TO ENCOURAGE EMPLOYMENT

1. Number of 
employees 
concerned

2. Number of 
training hours 

followed

3. Cost to the enterprise
(In thousands of euro)

Total number of training initiatives undertaken by the 
enterprise

– Men 1,222 35,665 3,158

– Women 609 16,835 1,490
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VI. REPORT OF THE AUDITORS

REPORT GIVEN BY THE STATUTORY AUDITORS ON THE ANNUAL
ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 1999 PRESENTED
TO THE COUNCIL OF REGENCY OF THE NATIONAL BANK
OF BELGIUM

In accordance with the legal and statutory requirements, we have the honour of reporting the results
of the audit assigned to us.

We have carried out our examination of the annual accounts for the financial year ended 31 Decem-
ber 1999, which show a balance sheet total of € 45,413,798(000) and for which the profit and loss
account records a profit for the financial year of € 56,889(000). These annual accounts were com-
piled under the responsibility of the Board of Directors of the National Bank of Belgium. We also
carried out the specific additional audit procedures required by law.

UNQUALIFIED OPINION ON THE ANNUAL ACCOUNTS

Our examination was made in accordance with the standards of the Institute of Chartered Auditors.
These professional standards require our examination to be organised and conducted in such a way
as to enable us to obtain reasonable assurance that the annual accounts are free from material mis-
statement, taking account of the legal and regulatory provisions applicable to the annual accounts of
the National Bank of Belgium.

In accordance with these standards, we have taken account of the organisation of the administration
and bookkeeping of the National Bank of Belgium as well as of its internal audit procedures. We
have received from those responsible at the National Bank of Belgium the clarifications and informa-
tion necessary for our examinations. On a test basis we have examined the supporting documenta-
tion for the amounts recorded in the annual accounts. We have assessed the valuation rules, and the
significant accounting estimates made by the National Bank of Belgium, as well as the presentation
of the annual accounts as a whole. We consider that these procedures provide a reasonable basis on
which to express our opinion.

In our judgement, taking account of the legal and regulatory provisions applicable to them, the annual
accounts for the year ended 31 December 1999 give a true and fair view of the capital, financial
position and results of the operations of the National Bank of Belgium. The information given in the
explanatory notes to the annual accounts is adequate.

ADDITIONAL ATTESTATIONS

In accordance with the auditing standards we make the following additional attestations. These do
not alter the significance of our audit opinion on the annual accounts.
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– The appropriation of the profits proposed to you is in accordance with the Organic Law and the
Statutes.

– We have no knowledge of transactions undertaken or decisions made in violation of the Organic
Law, the Statutes or company law.

– Without prejudice to formal aspects of minor importance, the bookkeeping is carried out and the
annual accounts have been prepared in accordance with the legal and regulatory provisions appli-
cable in Belgium.

– As indicated in the annex to the annual accounts, the valuation rules applied to the drawing up of
the financial statements have, in relation to those applied for the previous financial year,
undergone changes. The comparative figures were adapted to take into account the new
presentation and the new valuation rules which entered into force following the transition to the
new harmonised accounting rules applied in the European System of Central Banks. These adap-
tations to the comparative figures were also verified.

Brussels, 14 February 2000

The College of Auditors

Pierre P. Berger,
associate of

KPMG Auditors b.c.v.

Danielle J. Jacobs,
associate of

Deloitte & Touche Auditors b.c.v.
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REPORT OF THE BOARD OF CENSORS FOR 1999

Following the adaptation of the composition of the Board, as described in Part IV and pursuant to
Article 32, third paragraph of point 1 of the Statutes, the Board appointed Messrs Christian D’Hoogh
and Philippe Grulois chairman and secretary respectively at the meeting of 24 February 1999.

*
*

*

The examination of the annual accounts of the Bank, which used to be entrusted to the censors, has
been taken over from the financial year 1998 onwards by two approved auditors who have been
appointed for this purpose by the Board of Directors. The auditors were appointed by the general
meeting of shareholders to examine the annual accounts from the financial year 1999 onwards. In
accordance with Article 44 of the Bank’s new Statutes, which were approved by the Royal Decree of
10 January 1999 and which came into force on 1 January 1999, the Council of Regency is hence-
forth responsible for the approval of the annual accounts and no longer the Board of Censors.

Article 32, first paragraph of point 2 of the Statutes states that the task of the Board of Censors is to
supervise the preparation and execution of the budget. For the first time this institutional change has
affected the activities of the Board during the calendar year 1999. The Board has therefore super-
vised the execution of the 1999 budget and the drawing up of the 2000 budget.

During the meetings held by the Board, the censors also exchanged opinions about the development
of activities in the Bank. Within this framework they tackled specific issues such as the functioning of
the interbank payment systems ELLIPS and TARGET, the management of securities within the
ESCB and the application of “Activity Based Costing” in the Bank.

As is customarily the case, the censors conferred each quarter with the Inspection and Audit services
on the follow-up to the plan of action of which they had been informed at the start of the financial
year. Finally, the aforementioned services also reported to the Board on the functions which they
perform within the framework of the ESCB.
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Royal Decree of 10 January 1999
approving the amendment to the Statutes

of the National Bank of Belgium

(Moniteur belge – Belgisch Staatsblad of 29 January 1999)

ALBERT II, King of the Belgians,

To all, present and to come, Greetings.

Having regard to the law of 24 August 1939 concerning the National Bank of Belgium, in
particular Article 35, paragraphs 1 and 3;

Having regard to the law of 22 February 1998 establishing the Organic Statute of the Na-
tional Bank of Belgium, in particular Article 38, points 3, 4 and 6;

Having regard to the Royal Decree of 26 October 1998, issued pursuant to Article 38, points
3, 4 and 6 of the aforementioned law of 22 February 1998;

Having regard to the drawing-up of authentic minutes dated 23 December 1998 by the notary
Luc Possoz, Brussels, of the deliberations and decisions of the General Council of the National Bank
of Belgium, public limited liability company, amending the Bank’s Statutes;

On the proposal of Our Minister of Finance,

We have decreed and do decree :

Article 1. Approval is given to the replacement of the statutes of the National Bank of
Belgium, decided by the General Council of the Bank on 23 December 1998, by the following
provisions :

CHAPTER I

CONSTITUTION

Section I – Name, rules applicable and establishments

Art. 1. The National Bank of Belgium, hereinafter referred to as the Bank, in Dutch “Nationale
Bank van België”, in French “Banque Nationale de Belgique”, in German “Belgische Nationalbank”,
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established by the Law of 5 May 1850, shall form an integral part of the European System of Central
Banks, hereinafter referred to as ESCB, whose Statute was established by the Protocol relating
thereto and annexed to the Treaty establishing the European Community.

Furthermore, the Bank shall be governed by the law of 22 February 1998 establishing the
Organic Statute of the National Bank of Belgium, by these Statutes and, additionally, by the provi-
sions relating to public limited liability companies [sociétés anonymes – naamloze vennootschappen].

Art. 2. The Bank’s registered office shall be in Brussels, boulevard de Berlaimont, number 5.
The Bank shall establish outside offices in locations on Belgian territory where the need for

them exists.

Section II – Share capital and rights attaching to shares

Art. 3. The Bank’s share capital, which shall amount to four hundred million francs, shall be
represented by four hundred thousand shares, of which two hundred thousand – registered and non-
transferable – shall be subscribed by the Belgian State and two hundred thousand shall be regis-
tered or bearer shares. The share capital shall be fully paid up.

The signatures to be placed on the shares shall be affixed by means of a signature stamp.

Art. 4. Each share shall confer the right to a proportional and equal part in the ownership of
the Bank’s assets and in the sharing out of the profits.

Art. 5. The rights and obligations attached to a share shall follow the document irrespective
of who may come to hold it.

The share shall be indivisible vis-à-vis the Bank; the Bank shall recognise only one owner for
each share.

If there are several interested parties for a share, the Bank may suspend the exercise of the
rights pertaining to such a share until a single person has been designated as its owner for its
purposes.

Art. 6. Possession of a share shall signify acceptance of the Bank’s Statutes and of the
decisions regularly taken by the general meeting.

Art. 7. The shareholders, their heirs or creditors may neither cause the Bank’s assets and valu-
ables to be put under seal nor request apportionment or sale by auction or interfere in the Bank’s
administration.

They must rely, for the exercise of their rights, on the inventory of the Bank’s assets and on
the resolutions of the general meeting.

Art. 8. Except for those belonging to the State, the shares may be converted into registered
or bearer shares, free of charge, as the owner wishes.

Art. 9. Ownership of a registered share shall be established by entry in the Bank’s registers.
The registered owner shall receive a certificate which does not constitute a transferable title.

Art. 10. Shareholders shall be liable for losses only to the extent of their interest in the
Bank.
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Section III – Dissolution

Art. 11. The Bank shall be dissolved automatically if the losses recorded in the balance sheet
exceed one half of the capital stock.

In all other cases, dissolution may take place only subject to the Government’s consent and to
a decision taken by a majority of three quarters of the shareholders assembled at a general meeting
and owning at least one half of the shares.

In the event of dissolution, the meeting shall appoint the liquidators and determine their
powers, as well as the procedure, in accordance with ordinary law.

CHAPTER II

OBJECTIVES, TASKS AND OPERATIONS

Section I – Objectives and prohibition of monetary financing

Art. 12. The Bank shall participate in achieving the objectives of the ESCB, which shall be :
– primarily, to maintain price stability;
– without prejudice to the objective of price stability to support the general economic policies in the

European Community with a view to contributing to the achievement of the objectives of the
Community as laid down in Article 2 of the Treaty establishing the European Community.

In order to achieve these objectives, the Bank shall act in accordance with the principles laid
down in Article 3A of the Treaty establishing the European Community.

Art. 13. The Bank shall be prohibited from granting overdrafts or any other type of credit facil-
ity to European Community institutions or bodies, central governments, regional, local or other public
authorities, other bodies governed by public law or public undertakings of Member States of the
European Community, and also from purchasing their debt instruments directly from them.

The first paragraph shall not apply to public credit institutions which, in the context of the
provision of liquidity by the Bank, receive from it the same treatment as private credit institutions.

Section II – Tasks and operations within the domain of the ESCB

Art. 14. The Bank shall participate in the basic tasks to be carried out through the ESCB,
which shall be :
– to define and implement the monetary policy of the European Community;
– to conduct foreign exchange operations consistent with Article 109 of the Treaty establishing the

European Community;
– to hold and manage the official foreign exchange reserves of the Member States;
– to promote the smooth operation of the payment systems.

Art. 15. When carrying out the tasks and duties referred to in this section, neither the Bank
nor any members of its decision-making bodies shall seek or take instructions from institutions or
bodies of the European Community, from any government of a Member State of the Community
or from any other body.
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Art. 16.
1. In order to achieve the objectives and perform the tasks of the ESCB, the Bank may :

– operate on the capital markets, either by buying and selling firm (spot and forward), or by
means of repurchase agreements and reverse repurchase agreements, or by lending or bor-
rowing claims and negotiable instruments expressed in Community or non-Community curren-
cies, and also precious metals;

– carry out credit transactions with credit institutions and other money market or capital market
operators, lendings being covered by adequate security.

2. The Bank shall comply with the general principles defined by the European Central Bank, herein-
after referred to as the ECB, for open market and credit operations, including those relating to
announcement of the terms on which such operations are carried out.

Art. 17. Within the limits and in accordance with the detailed regulations defined by the ECB,
the Bank may also carry out, inter alia, the following transactions :

1° issue and redeem its own loan instruments;
2° accept deposits of securities and precious metals, undertake the redemption of securities and

act on behalf of other parties in transactions in securities, other financial instruments and
precious metals;

3° carry out transactions in interest-rate instruments;
4° carry out transactions in foreign currencies, gold or other precious metals;
5° carry out transactions with a view to the investment and financial management of its holdings

of foreign currencies and of other external reserve elements;
6° obtain credit from foreign sources and provide guarantees for that purpose;
7° carry out transactions relating to European or international monetary cooperation.

Art. 18. On being authorised to do so by the ECB, the Bank shall issue notes in euro intended
to circulate as means of payment constituting legal tender in the territory of the States participating
in Stage Three of Monetary Union.

The Bank shall comply, with regard to the issuance and presentation of the banknotes, with
the rules laid down by the ECB.

Art. 19. The Bank shall ensure that the clearing and payment systems operate smoothly and
shall make certain that they are efficient and sound.

It may carry out all transactions or provide facilities for this purpose.
It shall implement the regulations adopted by the ECB in order to ensure the efficiency and

soundness of the clearing and payment systems within the European Community and with non-mem-
ber countries.

Art. 20. Without prejudice to the powers of the institutions and bodies of the European Com-
munities, the Bank shall implement the international monetary cooperation agreements by which
Belgium is bound in accordance with the procedures laid down by agreements concluded between
the Minister of Finance and the Bank. It shall provide and receive the means of payment and credits
required for the implementation of these agreements.

The State shall guarantee the Bank against any loss and shall guarantee the repayment of
any credit granted by the Bank as a result of the implementation of agreements or as a result of its
participation in international monetary cooperation agreements or operations to which, subject to
approval by the Council of Ministers, the Bank is a party.
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Section III – Tasks which are not within the domain of the ESCB

Art. 21. The Bank may, on the conditions laid down by, or by virtue of, law, and subject to their
compatibility with the tasks within the domain of the ESCB, be entrusted with the performance of
functions of public interest.

Art. 22. The Bank shall act as State Cashier on the conditions determined by law.
It shall be charged, to the exclusion of all other Belgian or foreign institutions, with the conver-

sion into euro of the currencies of States not participating in Monetary Union, or of States which are
not members of the European Community, borrowed by the State.

The Bank shall be informed of all plans for the contracting of foreign currency loans by the
State, the Communities and the Regions. At the request of the Bank, the Minister of Finance and
the Bank shall consult together whenever the latter considers that these loans are liable to prejudice
the effectiveness of monetary or foreign exchange policy. The procedures for such notification and
consultation shall be laid down in an agreement to be concluded between the Minister of Finance
and the Bank, subject to approval of this agreement by the ECB.

Art. 23. The Bank may further be charged with the gathering of statistical information or with
the international cooperation relating to any task referred to in Article 21.

Art. 24. The Bank may carry out all transactions and provide all services which are ancillary to
or follow from the tasks referred to in Article 21.

Art. 25. The Bank may entrust the performance of functions not within the domain of the
ESCB with which it is charged or for which it takes the initiative to one or more distinct legal entities
specially set up for this purpose and supervised by the Bank; they shall be managed by one or more
members of the Board of Directors.

If the task is entrusted by law to the Bank, the prior consent of the King, on the proposal of
the competent minister, shall be required.

Art. 26. The legal entities referred to in Article 25 shall be subject to auditing by the Audit
Office.

CHAPTER III

ORGANS

Section I – Composition and powers

Art. 27. The organs of the Bank shall be the Governor, the Board of Directors, the Council of
Regency and the Board of Censors, without prejudice to Chapter VIII.

Art. 28.
1. The Governor shall direct the Bank; he shall preside over the Board of Directors and the Council

of Regency. He shall have their decisions implemented.
He shall be required to reside in Brussels.
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2. If he is unable to attend, he shall be replaced by the Vice-Governor without prejudice to the appli-
cation of Article 10.2 of the Statute of the ESCB.

3. He shall present to the general meeting the annual report on operations and the accounts
approved by the Council of Regency.

4. He shall represent the Bank in legal proceedings.
5. The Governor shall address to the Minister-Presidents of the Chamber of Representatives and the

Senate the annual report referred to in Article 109 b (3) of the Treaty establishing the European
Community. The Governor may be heard by the competent committees of the Chamber of Repre-
sentatives and the Senate, at the request of these committees or on his own initiative.

6. The Governor may not, during his period of office, receive any pension payable by the State.

Art. 29.
1. In addition to the Governor, who shall preside over it, the Board of Directors shall be composed of

at least five but not more than seven directors, one of whom shall bear the title of Vice-Governor,
conferred on him/her by the King. The Board of Directors shall include an equal number of
French and Dutch speakers, with, possibly, the exception of the Governor.
The members of the Board of Directors must be Belgian by birth.

2. The Board shall be responsible for the administration and management of the Bank and shall
decide on the direction of its policy.
It shall appoint and dismiss members of staff, fix their salaries and the allocation of the profit
share assigned to the staff or to institutions in its favour.
It shall have the right to make settlements and compromises.

3. It shall exercise regulatory power in the cases laid down by law.
4. It shall decide on the investment of the capital, reserves and depreciation accounts after consulta-

tion with the Council of Regency and without prejudice to the regulations adopted by the ECB.
5. It shall pronounce upon all matters which are not expressly reserved for another organ by law, the

Statutes or the internal regulations.

Art. 30.
1. The Council of Regency shall be composed of the Governor, the directors and ten regents. It shall

include an equal number of French- and Dutch-speaking regents.
The members of the Council must be Belgian by birth.

2. The Council shall exchange views on general questions concerning the Bank, monetary policy and
the economic situation of the country and the European Community. It shall take cognisance
every month of the situation of the institution.

3. On a proposal from the Board of Directors it shall lay down the internal regulations, containing the
basic rules for the operation of the Bank’s organs and the organisation of its departments,
services and outside offices.

4. It shall make proposals for the appointment of agents of the State Cashier and shall set the
amount of their sureties.

5. It shall approve the report to be presented annually by the Governor to the general meeting on
the company’s operations.

6. It may specially delegate some of the abovementioned powers to the Board of Directors.
7. The Council shall fix the individual salaries and pensions of the members of the Board of Direc-

tors. These salaries and pensions may not include a share in the profits, and no remuneration
whatsoever may be added thereto by the Bank, either directly or indirectly. The Bank shall, how-
ever, meet the costs of the Governor’s accommodation and furnishings and furniture.
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8. The Council shall approve the expenditure budget and the annual accounts submitted by the
Board of Directors. It shall finally determine the distribution of profits proposed by the Board.

9. The regents shall receive attendance fees and, if appropriate, a travel allowance. The amount of
these remunerations shall be set by the Council of Regency.

Art. 31.
1. The Council of Regency shall meet at least twice per month.

The Council shall not be able to pass resolutions unless the majority of its members are present.
Resolutions shall be adopted by a majority of votes.
In the event of a tie, the chairman shall have the casting vote.

2. Minutes shall be kept of the deliberations of the Council of Regency.
They shall mention the nature and purpose of the business and give a summary of the reasons
for the decisions.
The minutes shall be signed by all the members present and by the secretary.

Art. 32.
1. The Board of Censors shall be composed of ten members. It shall include an equal number of

French and Dutch speakers.
The members of the Board of Censors must be Belgian.
The Board shall choose its chairman and secretary from among its members.

2. The Board of Censors’ task shall be to supervise the preparation and implementation of the
budget.
The censors shall receive an allowance, the amount of which shall be set by the Council of
Regency.

Art. 33. The Board of Censors shall meet at least twice per quarter.
It shall not be able to pass resolutions unless the majority of its members are present.
Resolutions shall be adopted by a majority of the votes cast.

Section II – Method of designation of the members of the organs

Art. 34.
1. The Governor shall be appointed by the King for a renewable term of five years. He may be

removed from office by the King only if he no longer fulfils the conditions required for the per-
formance of his duties or if he has been guilty of serious misconduct. With regard to this decision,
he shall have the right of appeal as provided in Article 14.2 of the Statute of the ESCB.

2. The other members of the Board of Directors shall be appointed by the King, on the proposal of
the Council of Regency, for a renewable term of six years. They may be removed from office by
the King only if they no longer fulfil the conditions required for the performance of their duties
or if they have been guilty of serious misconduct.
The order of departure of the directors shall be established as vacancies arise.

3. Within the month following their assumption of office, the Governor must provide evidence of
ownership of 50 registered shares and each of the directors of 25 registered shares.
They may not dispose of or pledge these shares before the expiry of their terms of office.
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Art. 35.
1. The regents shall be elected for a three-year term by the general meeting. Their term may be

renewed.
Two regents shall be chosen on the proposal of the most representative labour organisations.
Three regents shall be chosen on the proposal of the most representative organisations from
industry and commerce, from agriculture and from small firms and traders.
Five regents shall be chosen on the proposal of the Minister of Finance.
The methods of proposing candidates for these appointments shall be laid down by the King,
after deliberation in the Council of Ministers.

2. The terms of office of the regents shall end after the ordinary general meeting. They shall be
eligible for re-election.
The departures shall take place each year by series, one of four members and the other two of
three members. The order of departure shall be initially determined by the drawing of lots.
The regent elected to replace a member who has died or resigned shall complete the term of the
one whom he replaces.

Art. 36.
1. The censors shall be elected for a three-year term by the general meeting of Shareholders. They

shall be chosen from among persons with special qualifications in the field of supervisory proce-
dures. Their term may be renewed.

2. The terms of office of the censors shall end after the ordinary general meeting. They shall be
eligible for re-election.
The departures shall take place each year by series, one of four members and the other two of
three members. The order of departure shall be initially determined by the drawing of lots.
The censor elected to replace a member who has died or resigned shall complete the term of the
one whom he replaces.

Section III – Incompatibilities

Art. 37. Members of the Legislative Chambers, the European Parliament, the Councils of the
Communities and the Regions, persons who hold the position of minister or secretary of state or of
member of the Government of a Community or Region and members of the staff of a member of the
Federal Government or of the Government of a Community or Region may not hold the office of
Governor, Vice-Governor, member of the Board of Directors, regent or censor. The last-mentioned
functions shall automatically cease when their holder takes the oath of office for exercise of the
above-mentioned offices or performs such functions.

Art. 38.
1. The Governor, the Vice-Governor and the other members of the Board of Directors may not hold

any office in a commercial company or a company which is commercial in form or in any public
body which carries on an industrial, commercial or financial activity. Subject to the approval of the
Minister of Finance, they may however hold office in :
1° international financial institutions established under agreements to which Belgium is party;
2° the Securities Regulation Fund, the Protection Fund for Deposits and Financial Instruments,

the Rediscount and Guarantee Institute and the National Delcredere Office;
3° the legal entities referred to in Article 25.
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The prohibitions referred to in the first paragraph shall continue to apply for one year after the
Governor, Vice-Governor or other members of the Board of Directors have relinquished their
office; this term shall be extended to two years in the case of an appointment in a credit
institution.

2. Regents may not hold office as managing director, director or manager in a credit institution.

Section IV – Responsibility of the members of the organs

Art. 39. The Governor, the directors, the regents and the censors shall not contract any per-
sonal obligation owing to the Bank’s commitments; they shall be responsible only for the perform-
ance of the duties of their office.

Section V – Expiry of terms of office

Art. 40. The terms of the members of the Board of Directors, the Council of Regency and the
Board of Censors shall expire no later than the day before their 68th birthday.

However, subject to authorisation by the Minister of Finance, they may complete their current
term. The terms of the members of the Board of Directors may be extended by one year, which term
may be renewed. In the case of the Governor’s term of office, the authorisation to complete the
current term or its extension shall be granted by Royal Decree deliberated in the Council of Minis-
ters.

On no account may the office-holders referred to in this article remain in office beyond the
age of 70 years.

CHAPTER IV

SUPERVISION BY THE MINISTER OF FINANCE

Art. 41.
1. Except as regards the tasks and transactions within the domain of the ESCB, the Minister of

Finance, via his representative, shall have the right to supervise the Bank’s transactions and to
oppose the implementation of any measure which is contrary to the law, the Statutes or the inter-
ests of the State.

2. The representative of the Minister of Finance shall, ex officio, attend the meetings of the Council
of Regency and the Board of Censors. He shall attend in an advisory capacity. Except as regards
the tasks and operations within the domain of the ESCB, he shall supervise the Bank’s activities
and shall suspend and bring to the attention of the Minister of Finance any decision which is
contrary to the law, the Statutes or the interests of the State.
If the Minister of Finance has not given a decision within eight days of the suspension, the deci-
sion may be implemented.

3. The salary of the representative of the Minister of Finance shall be fixed by the Minister of
Finance in consultation with the management of the Bank and shall be borne by the latter.
The representative of the Minister shall report to the Minister of Finance each year on the
performance of his duties.
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Art. 42. Except as regards the operations within the domain of the ESCB, the representative
of the Minister of Finance shall have the right to take cognisance at any time of the state of business
and to check the accounts and the cash holdings.

The Bank’s management shall be required to provide him, whenever he so requests, with a
certified true copy of the Bank’s financial statement.

He shall attend the general meetings when he deems fit.

CHAPTER V

STATUTORY FUNCTIONS

Art. 43. The secretary and the treasurer shall be appointed by the Council of Regency, which
may dismiss them.

The internal regulations shall define the duties inherent in their functions.
Their functions may be performed by one of the directors.

CHAPTER VI

FINANCIAL PROVISIONS

Section I – Annual accounts, reserve funds and distribution

Art. 44. The annual accounts shall be drawn up as at 31 December of each year. They shall
be prepared by the Board of Directors and submitted to the Council of Regency, which shall have
twenty days to examine and approve them.

Approval of the accounts by the Council of Regency shall relieve the administration of respon-
sibility.

Art. 45. Administrative expenses, charges and provisions of all kinds, as well as depreciation
allowances, shall be deducted from the gross income before or in the balance sheet.

Art. 46. The reserve fund is intended for :
1° compensating for losses in capital stock;
2° making good any shortfall in the annual profit up to a dividend of six per cent of the capital.

Upon expiration of the Bank’s right of issue, the State shall have a priority claim to one fifth of
the reserve fund. The remaining four fifths shall be distributed among all the shareholders.

Art. 47. The deduction, for building up the reserve, shall be 10 % of the net profit in excess of
6 % per annum.

Art. 48. The method of employment of the reserve shall be optional.
The proceeds shall form part of the Bank’s general profit.
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Art. 49. The annual profit shall be distributed as follows :
1° A first dividend of 6 % to the shareholders.
2° Of the remainder :

a) 10 % to reserve;
b) 8 % to the staff or to institutions in its favour.

3° From the surplus, the following allocations shall be made :
a) one fifth to the State;
b) an amount to the shareholders making it possible to allocate to them a second dividend to be

determined by the Council of Regency;
c) the balance to reserve.

Art. 50. The profit established for allocation to the shareholders for the financial year ended
31 December of each year shall be distributed in a single operation on the first of March of the
following year.

If the profit for distribution among the shareholders is less than 6 % per annum, it shall be
supplemented by drawing on the reserve fund.

This drawing shall be refunded to the reserve if, the next year, this refund can be made with-
out reducing the profit for distribution to below 6 %.

Art. 51. The annual accounts and the distribution of the profit shall be published in the
Moniteur belge/Belgisch Staatsblad.

These documents, accompanied by the reports of the Board of Directors and the Council of
Regency on the year’s operations, shall be sent, at least five days before the ordinary general meet-
ing, to the shareholders whose shares are the subject of a registration by name or are deposited at
the Bank.

Art. 52. Each week the National Bank of Belgium publishes in the Moniteur belge/Belgisch
Staatsblad a comparative statement of the situation of the Bank for the current and preceding week.

Section II – Allocations to the State

Art. 53. The net financial proceeds in excess of 3 % of the difference between the average
amount, calculated on an annual basis, of the Bank’s interest-bearing assets and remunerated liabili-
ties shall be allocated to the State. For the purposes of this provision, net financial proceeds shall
mean :
1° the share of the monetary income allocated to the Bank in implementation of Article 32.5 of the

Statute of the ESCB;
2° the share of the ECB’s net profit allocated to the Bank in implementation of Article 33.1 of the

Statute of the ESCB;
3° the proceeds of the Bank’s interest-bearing assets and its financial management transactions,

less the financial charges in respect of the remunerated liabilities and the financial management
transactions not connected with the asset and liability items forming the basis for calculation of
the proceeds referred to in 1. and 2. above.

If the amount of the net productive assets does not reflect the Bank’s share in the monetary
base of the System, i.e. the sum of the notes in circulation and the liabilities resulting from the de-
posits made by credit institutions, this amount shall be adapted accordingly for the implementation of
this article.
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This provision shall not apply to the bills and securities acquired in representation of the capi-
tal, reserves and depreciation accounts whose proceeds are at the Bank’s free disposal.

The terms and conditions for application of the provisions of this article shall be fixed by
agreements to be concluded between the State and the Bank. These agreements shall be published
in the Moniteur belge/Belgisch Staatsblad.

Art. 54. Any capital gain realised by the Bank through arbitrage transactions of gold assets
against other external reserve components shall be entered in a special unavailable reserve account.
This capital gain shall be exempt from all taxation. However, where some external reserve compo-
nents have been arbitraged against gold, the difference between the purchase price of that gold and
the average purchase price of the existing gold stock shall be deducted from the amount of that
special account.

The net income from the assets which form the counterpart to the capital gain referred to in
the first paragraph shall be allocated to the State.

External reserve components acquired as a result of the transactions referred to in the first
paragraph shall be covered by the State guarantee as provided in Article 9(2) of the law of 22 Feb-
ruary 1998 establishing the Organic Statutes of the National Bank of Belgium.

The terms and conditions for application of the provisions contained in the preceding para-
graphs shall be fixed by agreements to be concluded between the State and the Bank. These agree-
ments shall be published in the Moniteur belge/Belgisch Staatsblad.

Art. 55. Notwithstanding Article 54, the capital gain realised on transfers of gold assets for
the issuing of coins by the State for numismatic or commemorative purposes, shall be allocated to
the State, in the amount of the unused balance of the 2.75 % of the weight of the gold appearing
in the Bank’s assets as at 1 January 1987 and which could be used by the State particularly for the
issuing of coins pursuant to Article 20bis (2) of the law of 24 August 1939 concerning the National
Bank of Belgium.

CHAPTER VII

PROFESSIONAL SECRECY AND EXCHANGE OF INFORMATION

Art. 56. Members of the Bank’s organs and members of its staff shall be subject to profes-
sional secrecy and may not, except when called upon to give evidence in court in a criminal case,
divulge :
1° to any person or authority whatsoever not qualified to have knowledge thereof, the confidential

information which has to be communicated to the Bank by virtue of statutory provisions or regula-
tions, or similar information received from foreign authorities;

2° to any person or authority whatsoever, the confidential information which is communicated to the
Bank by the ECB, other central banks or monetary institutions, other public authorities entrusted
with the surveillance of payment systems as well as Belgian or foreign authorities responsible for
the supervision of credit institutions, investment enterprises, undertakings for collective investment
in transferable securities, insurance companies and financial markets.

The members of the Bank’s organs and its members of staff shall be exempt from the obliga-
tion contained in Article 29 of the Code of Criminal Procedure if the information received by the
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Bank originates from authorities or institutions which are themselves not subject to or exempt from
this obligation.

In so far as the recipients of the information are subject to an equivalent obligation to maintain
professional secrecy, paragraph 1 shall not preclude the communication of such information :
1° to the ECB, other central banks or monetary institutions when such communication is necessary

for their function as monetary authorities, including the surveillance of payment systems;
2° to the authorities responsible for supervising credit institutions, investment enterprises, undertak-

ings for collective investment in transferable securities and insurance enterprises when they
require such information in connection with their supervisory duties;

3° to the authorities responsible for supervising financial markets when they require such information
to arrive at a judgment concerning the application of sanctions to operators on the markets in
question;

4° to other public authorities charged with the surveillance of payment systems.
Contraventions of this article shall incur the penalties laid down by Article 458 of the Penal

Code.
The provisions of Book I of the Penal Code, including Chapter VII and Article 85, shall be

applicable to contraventions of this article.

CHAPTER VIII

GENERAL MEETING

Art. 57. The general meeting shall represent the totality of the shareholders. It shall be
presided over by the Governor.

Its decisions, taken in a regular manner, shall be binding, even on those absent or dissenting.

Art. 58. The general meeting shall be composed of the shareholders owning registered shares
or bearer shares deposited at least five days before the meeting either at the Head Office or at the
outside offices designated by the Council of Regency.

The list of registered shares shall be closed five days before every general meeting.
With the exception of corporate bodies and without prejudice to the rules of legal representa-

tion, a shareholder may have himself/herself represented only by a proxy who is himself/herself
entitled to vote.

Letters of authority and all other documents establishing the right to attend the general meet-
ing must be lodged with the Bank at least three days before the meeting. They shall be counter-
signed by the proxy.

Art. 59. Before the session is opened, the shareholders shall sign the attendance list.

Art. 60. Each share shall confer the right to one vote.

Art. 61. The ordinary general meeting shall be held in Brussels on the last Monday of the
month of February at 11 a.m.

It shall hear the administration’s report on the past year’s operations.



126

ANNEX 1

It shall elect the regents and censors whose terms of office expire and shall take steps to fill
the vacancies which have arisen owing to death, resignation or for other reasons.

Art. 62. An extraordinary general meeting may be convened whenever the Council of Regency
deems fit.

It must be convened :
1° if the meeting is requested by either the Board of Censors or by shareholders representing one

tenth of the capital stock;
2° if the number of regents or of censors falls below the absolute majority.

Art. 63. The notices convening a general meeting shall contain the agenda and shall be issued
by advertisements placed :
a) at least eight days before the meeting, in the Moniteur belge/Belgisch Staatsblad;
b) twice, with an interval of at least eight days and the second at least eight days before the meet-

ing, in two press publications with nationwide circulation and in two Brussels press publications.
Letters of convocation shall be sent, eight days before the meeting, to the shareholders who

are registered and have the right to vote, but proof that this formality has been fulfilled is not re-
quired.

In all cases these notices shall indicate the time-limit for the depositing of bearer shares.

Art. 64. The function of scrutineers shall be performed by the two largest shareholders
present who do not form part of the administration and who accept this duty.

They shall sign the minutes with the chairman and the members of the Council of Regency.
The copies and extracts to be supplied to third parties shall be signed by the secretary.

Art. 65. The general meeting shall deliberate :
1° concerning the matters mentioned in the convening notices and concerning those submitted to it

either by the Council of Regency or by the Board of Censors;
2° concerning proposals, signed by five members, which have been brought to the attention of the

Council of Regency at least ten days before the meeting for inclusion in the agenda.
If the meeting acknowledges the urgency of other proposals made by the Council of Regency,

these shall be included in the deliberations.

Art. 66. All resolutions shall be adopted by an absolute majority of the votes.
In the event of a tie, the proposal shall be rejected.

Art. 67. Elections or dismissals shall take place by secret ballot.
The vote shall be held by a roll call on all other proposals or subjects.

Art. 68. If, on the first ballot, the members to be elected fail to obtain an absolute majority, a
list shall be drawn up of the persons who have received the most votes.

This list shall contain twice as many names as the number of members still to be elected.
Votes may be cast only for these candidates.
Whenever there is a tie, the older person shall be given preference.

Art. 69. Regents or censors may be dismissed only by a majority of three quarters of the votes
of the shareholders present owning at least three fifths of the shares.
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CHAPTER IX

AMENDING THE STATUTES

Art. 70. The Council of Regency shall amend the Statutes in order to bring them into line with
the law of 22 February 1998 establishing the Organic Statutes of the National Bank of Belgium and
with the international obligations which are binding on Belgium.

Other amendments to the Statutes shall be adopted, on the proposal of the Council of
Regency, by a majority of three quarters of the votes pertaining to the total number of shares present
or represented at the general meeting of shareholders.

The general meeting of shareholders referred to in the second paragraph shall be specially
convened and its proceedings shall only be valid if the subject of the proposed amendments was
specially stated in the convening notice and if those attending the meeting represent at least
three fifths of the capital.

If a first meeting does not represent the proportion of the capital stipulated above, a new
meeting shall be convened, whose proceedings shall be valid irrespective of the proportion of the
capital present or represented.

Amendments to the Statutes shall require the approval of the King.

CHAPTER X

SIGNING OF ACTS

Art. 71. The Governor shall sign agreements, transactions and documents of all kinds without
being required to furnish proof of any power whatsoever vis-à-vis third parties. He may give mandates.

All documents which are binding on the Bank, and especially those participated in by a public
or ministerial official, such as documents of purchase and sale, or exchange of immovable property,
cancellation of mortgages with or without recording of payment, all renunciation of all real rights,
privileges and resolutory actions, powers and legal authorisations relating to these documents may
also be signed by a director and the secretary, who shall not be required to furnish proof of their
powers vis-à-vis third parties.

Documents of day-to-day management shall be signed :
a) either by the Governor, the Vice-Governor or a director;
b) or by the secretary or the treasurer;
c) or by one or two officials delegated for that purpose by the Board of Directors.

CHAPTER XI

GENERAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS

Section I – Use of languages

Art. 72. The Bank and its outside offices shall comply with the legal requirements concerning
the use of languages in administrative matters.
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Section II – Transitional provisions :
issuing of notes in Belgian francs until they cease to be legal tender

Art. 73. The Bank shall issue notes in Belgian francs intended to circulate as means of
payment.

These notes shall bear the stamped signature of the Governor and that of the Treasurer.

Art. 74. The design and text of the denominations to be issued shall be submitted by the Bank
for approval by the Minister of Finance.

Lack of approval may not be invoked by or against third parties.
The text shall be worded in French and in Dutch. It shall also include wording in German.

Art. 75. Whenever a type of banknote in Belgian francs is replaced or abolished, the Bank
shall pay to the Treasury, on the expiry of the time-limit fixed, in each case, by a special agreement,
the value of the notes of that type which have not been presented for replacement.

Art. 76. Unless otherwise decided by the ESCB, the notes in Belgian francs the equivalent of
which has been paid to the Treasury shall be deducted from the amount of the circulation and the
replacement of those of these notes which are subsequently presented at the Bank’s counters shall
take place for account of the Treasury.

The amount thereof shall be claimed from the Treasury at the end of each half-year.”

Article 2. This decree shall become effective on 1 January 1999.

Article 3. Our Minister of Finance is charged with the implementation of this decree.

Given in Brussels, 10 January 1999.

ALBERT

By the King :

The Minister of Finance,

J.-J. VISEUR



129

ANNEX 2

Royal Decree of 9 March 1999
approving the amendment to the Statutes

of the National Bank of Belgium

(Moniteur belge – Belgisch Staatsblad of 3 April 1999)

ALBERT II, King of the Belgians,

To all, present and to come, Greetings.

Having regard to the law of 22 February 1998 establishing the Organic Statute of the Natio-
nal Bank of Belgium, in particular Article 36, paragraphs 2 and 3;

Having regard to the Royal Decree of 10 January 1999 approving the amendment to the
statutes of the National Bank of Belgium;

Having regard to Article 70 of the statutes of the National Bank of Belgium, approved by the
Royal Decree of 10 January 1999;

Having regard to the drawing-up of authentic minutes dated 22 February 1999 by the notary
Luc Possoz, Brussels, of the deliberations and decisions of the general meeting of shareholders of
the National Bank of Belgium, public limited liability company, amending the statutes of the Bank
which were approved by the Royal Decree of 10 January 1999;

On the proposal of Our Minister of Finance,

We have decreed and do decree :

Article 1.  Approval is given to the following amendments to the statutes of the National
Bank of Belgium, as adopted by the extraordinary general meeting of shareholders of the Bank on
22 February 1999 :

1° Article 2 : In the first paragraph, the figure “5” is replaced by the figure “14”.
2° Article 3 : Between the first and the second paragraph, a new paragraph is inserted, worded

as follows : « The shares shall have no nominal value. ».
3° Article 29 : In the second paragraph of point 1, the words « by birth » are deleted.
4° Article 30 : In the second paragraph of point 1, the words « by birth » are deleted.
5° Article 31 : The first paragraph of point 1 is replaced by the following provision :

« The Council of Regency shall meet at least twice per month. ».
6° Article 32 : In the second paragraph of point 1, the words « by birth » are deleted.
7° Article 33 : The first paragraph is replaced by the following provision :

« The Board of Censors shall meet at least twice per quarter. ».
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8° Article 50 : In the first paragraph the words « the first of March of the following year » are
replaced by the words « within the month following the general meeting, on a date fixed by
the latter ».

9° Article 52 : This article is repealed.
10° Article 61 : In the first paragraph, the word « February » is replaced by the words « March

and, if that day falls on a public holiday, on the first following bank working day ».

Art. 2. This decree shall become effective on 22 February 1999.

Art. 3. Our Minister of Finance is charged with the implementation of this decree.

Given in Brussels, 9 March 1999.

ALBERT

By the King :

The Minister of Finance,
J.-J. VISEUR
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DIVIDEND

1999 1998 1997 1996 1995

Net dividend allocated per share 44.90 44.37 44.00 43.13 42.27

Withholding tax deducted per share 14.97 14.79 14.67 14.38 14.09

Gross dividend allocated per share 59.87 59.16 58.67 57.51 56.36
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SHAREHOLDER STRUCTURE
OF THE NATIONAL BANK OF BELGIUM AS AT 31.12.1999

(Pursuant to Article 4, § 2, paragraph 2, of the law of 2 March 1989 concerning the disclosure of major shareholdings in

companies listed on the Stock Exchange)

Holder of voting rights : Belgian State represented by the
Minister of Finance

Number of securities representing the capital : 200,000

Proportion of capital : 50 p.c.
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ADDRESSES AND CONTACT PERSONS

Requests for information : tel. : 32 (0) 2 221 21 99

Internet site address : http://www.nbb.be
or
http://www.nationalbank.be

Press officer : Marcel Van Campen, Secretariat Service,
Tel : 32 (0) 2 221 22 60
Fax : 32 (0) 2 221 32 44
E-mail : marcel.vancampen@nbb.be

Contact person for the financial service Willy Steppé, Securities Accounts Service,
 for the Bank’s shares : Tel : 32 (0) 2 221 20 93

Fax : 32 (0) 2 221 32 05
E-mail : securitiesclearing@nbb.be

The Bank’s establishments :

Brussels : bd de Berlaimont 14, Aalst : Keizersplein 42,
1000 Brussels 9300 Aalst
Tel : 32 (0) 2 221 21 11 Tel : 32 (0) 53 77 92 22
Fax : 32 (0) 2 221 31 00 Fax : 32 (0) 53 77 21 49
E-mail : secretariat@bnbb.be E-mail : aalstsg@nbb.be

Antwerp : Leopoldplaats 8, Arlon : avenue Victor Tesch 48,
2000 Antwerpen 6700 Arlon
Tel : 32 (0) 3 222 22 11 Tel : 32 (0) 63 21 02 11
Fax : 32 (0) 3 222 22 69 Fax : 32 (0) 63 21 03 90
E-mail : antwerpensg@nbb.be E-mail : arlonsg@nbb.be

Bruges : Filips de Goedelaan 23, Charleroi : quai de Brabant 10,
8000 Brugge 6000 Charleroi
Tel : 32 (0) 50 45 92 11 Tel : 32 (0) 71 53 22 11
Fax : 32 (0) 50 45 93 90 Fax : 32 (0) 71 53 23 90
E-mail : bruggesg@nbb.be E-mail : charleroisg@nbb.be

Ghent : Geraard de Duivelstraat 5, Hasselt : de Schiervellaan 26,
9000 Gent 3500 Hasselt
Tel : 32 (0) 9 267 62 11 Tel : 32 (0) 11 29 92 11
Fax : 32 (0) 9 267 63 90 Fax : 32 (0) 11 29 93 90
E-mail : gentsg@nbb.be E-mail : hasseltsg@nbb.be



138

USEFUL INFORMATION

Kortrijk : President Kennedypark 43, Liège : place St-Paul 12-14-16,
8500 Kortrijk 4000 Liège
Tel : 32 (0) 56 27 52 11 Tel : 32 (0) 4 230 62 11
Fax : 32 (0) 56 27 53 90 Fax : 32 (0) 4 230 63 90
E-mail : kortrijksg@nbb.be E-mail : liegesg@nbb.be

Leuven : Grote Markt 6, Mons : avenue Frère Orban 26,
3000 Leuven 7000 Mons
Tel : 32 (0) 16 28 02 11 Tel : 32 (0) 65 39 82 11
Fax : 32 (0) 16 28 03 90 Fax : 32 (0) 65 39 83 90
E-mail : leuvensg@nbb.be E-mail : monssg@nbb.be

Namur : rue de Bruxelles 83, Turnhout : Grote Markt 23,
5000 Namur 2300 Turnhout
Tel : 32 (0) 81 23 72 11 Tel : 32 (0) 14 41 32 27
Fax : 32 (0) 81 23 73 90 Fax : 32 (0) 14 42 04 71
E-mail : namursg@nbb.be E-mail : turnhoutsg@nbb.be

Wavre : place Alphonse Bosch 38,
1300 Wavre
Tel : 32 (0) 10 22 62 52
Fax : 32 (0) 10 22 40 97
E-mail : wavresg@nbb.be

Departments and Services : see Website/Contacts

Other : General Commission for the Euro
Tel : 32 (0) 2 221 33 42
Fax : 32 (0) 2 221 31 53
E-mail : eurocel@bnbb.be
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USEFUL INFORMATION

PUBLIC OPENING HOURS

Counters : from 9 a.m. to 3 p.m.

Counters of the Government Cashier’s Service : from 9 a.m. to 1 p.m.

Counters of the Central Balance Sheet Office : from 9 a.m. to 4 p.m. (Brussels),
from 9 a.m. to 1 p.m. and from 2 p.m. to 4 p.m.
(provincial establishments)
from 9 a.m. to 3 p.m. (Antwerp)

Scientific Library : from 9 a.m. to 4 p.m.

Museum : during the school year : Mondays from 10 a.m. to 5 p.m.
or by appointment

in July and August : afternoons from 2 p.m. to 4 p.m.



Translated from the French and the Dutch by

Language Consultants (Benelux) Ltd. London SE10 8JQ
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